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COMEDIA NUEVA.
CEGAR AL RIGOR DEL HIERRO,

Y COBRAR VISTA EN LA SANGRE.

SU AUTOR V
e\J

4

4

DO N FRANCISCO ANTONIO RIPOLL
Ftrnandez^ de TJrueña.

QUIEN LA DEDICA

A LA M. I. S
R

-
A

DOÑA MARIA TERESA ANDRIANÍ,
hija del feñor Don Jacome Francifco Andrianí,

Cavallero del Orden de Santiago
, y Embaxador

délos Cantones Catholicos, y dignifsima

Efpofadel feñor Don Celar

Rubini.

CON LICENCIA.

EN MADRID : En la Imprenta de D. Pedro Jofeph Alonfo
y Padilla

, Librero de Camara del Rey N. S.
«Sí hallara en la Librería de Manuel de Pinto , Calle de Atocha

,

junto ala Aduana ,
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A. L. M. I. S.
* r ' •«.«*> \ ¿y. t

Doña Maria Terefa Andriani.
\ •

SenNORA.

p¡?f?

pS

O es mi Intente dar por mi pluma al pu-
L blico

y
ni bUJones de la Utufírijsima

Jangre de que V. S. fe halla adorna-

da
y
ni las heroyeas prendas que la af-

Jtflen ;
pues fí en efe ajjtmpto me em-

peñara
y
me acreditara deítemerario,

queriendo dar medida d lo impofsible , y reducir al ám-

bito de un breve papel
,
lo que mas propriamente efld •f-

evito con letras immortales en los Annales de la Fama.

~No dudo
,
que al recato de V. S. cattfard novedad ,

qttan-

do llegue d fus manos e/la Comedia ,
dedicada a fuilnfrif-

Jima PerJoña y viendo ,
que fnfu noticiayj fn tenerla de mi,

mi atrevida mal cortada pluma
,
haya tomado huelo

, hafia po-

nerfus lineas en la cumbre mas eminente ,
d que jamas mi

penjamiento pudiera afpirar ;
pero confga mi rendimiento

déla piedad de V. S. quedar exempto de fu juflo enojo i y
íirVame de difculpa d eñe arrojo

,
que fi caufa fecreta

f»;
' «MC



obliga ala aguja
,
para que

,
tocada de el Imán

, figo, ^
Unt % el Norte a que afoira , fin fer culpable fu precijo anht\

tío fer efirano ,
que en mi lo racional pretenda con mas an,

fia tan alto Norte d quien feguir ,
para rumbo cierto de tofo

contraria opoficion. -

En efla Obra faerifica dios pies de V. S
,
portentos

de la piedad joberana de MARIA Santijsima ; y al Pubis-

co muéjiro ,
quan juftamente debemos, acogernos d fu am-

paro
, y no dejunirla de nuejlros corazones

, y por ju mi-

dió encendernos mas en el amor de fu Amantij'simo Hijo
]

TRcdemptor nueflro r que permitió criar Refugio tan favor«

ble d los pecadores , ajylo feliT^ ,
donde hallan remeé

nueJiras miftrias , y Mar > donde encontramos- el Pueril

mas fegura de nueflra jahación > bien que para encon-

trarle el Alma
,

nos es precifo naufragar por el Occearn

de los méritos, N, S, le tiene tan medido con ju planta

que me prometo llegue d confeguir tan divina dicha,. Cor-

ta es la Ofrenda y que d fus pies dedico y pero aun bies

que vd d Heroína
,
que piadoja fabrd difpenfar el mer\t\

por la Obra
,
atendiendo foto d. la purera de mi %elo.

Nueflro Señor dilate h vida de V, S, colmada it

felicidades muchos anos ... Madrid , y Diciembre vi. 4

M. L

SEfiORA

P. de V. S. fu mas rendido Siervo?

Don Prancifco Antonio Ripoll

\ < Fernandez de Vru.cn a.

C0tW



CENSVRA DEL M.R.P. PRESENTADO VRATjVAN
Mari» delOrden déla San tifilma Trinidad, Re dempcion

de Cautivos }
de Calcados de ejia Corte.

AVE MARIA SANTISSIMA.

DE Orden dtl feñor licenciado Don Antonio Vázquez Goya-
nes, Tneniente de Vicario de efta Villa de Madrid, y fu Par-

tido
,
Scc. he vifto

, y lcido-laCom.edu , intitulada : Cegar al

rigor del yerro-,y cobrar vijia en la fangre, fu Autor Den Fran-,

tifeo Antonio Ripol! Fernandez de Uruena ,y no he hallado en ella

cofa,que fe oponga á nueftra fama Fe Catholica, y buenas co {lumbres,

por lo qual fe le puede dar la licencia
,
que pretende para imprimirla.

Afsi lo fienro. En cfte de la Santifsima Trinidad de RedcmptoresCal-

zadosdeeftaViila. Noviembre 19.de 1734,
Fr. Juan Marín.

LICENCIA DEL ORDINARIO.

OS el Licenciado-Don Antonio Vázquez Govanes /Abogado
de los Reales Confejos

, y Theniente de Vicario de efla Villa

y fu Partido , &c. Por laprefentc, y por jo <que á Nos toca,

damos licencia ,
para que íe pueda imprimir, c imprima la Co-

media
,
intitulada : Cegar al rigor delyerro ,y cobrar vijia en la (angre

,

compuerta por Don Francifco Antonio Ripoll Fernandez de Vroeña,
refpe£lo haverfe reconocido de nueftra orden, y no contener cofa, qae
íe oponga á nueftra Santa Fe Catholica, y buenas coftumbres. Dada en
la Villa de Madrid en zo. de Noviembre de 1734.

Licenciado Gay,anes.

Por fu mandado;

Jofepb Fernandez.,

APRO5

1
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APROBACION DE T>. ANTONIO T ELI, El

de A%e"V cdo y
Repartidor del Nutttero de Receto) es de tjl¿ .

. Corte yy Redes Conjejos. >

~

M. P. S.
x •

E orden de V. A. he vifto la Comedia ,
intitulada : Cegar f

que ¡a prop;
.

, • -

moral reformación tic las coftumbres
,
prevenida en ei embozo ue un

honeílo entretenimiento; y el mas elegante medíodo de unir lo retjao.

rico de las voces , con lo bizarro de l>s íentencias ,
Ai te de lo politice

y E(cuela de lo íabio : no fe puede dudar
,
que

_

el Autor de la preíentj

obra ha procura lo dar el mejor lleno ñ ladifimcion peopueida^. En!o¡

paífados ligios
,
en que ella aplicación divina fe miraba protejida .co-

mo digno objeto de la inclinación mas fobernna ,no dudo fuelTe pan

el Autor e! mayor elogio,aver confeguido fu reprefentacion en clTlia

tro; porque entonces fe acrisolaban en él los masdeiicados rafgos de c

acierto. Pero en el prefcnce tiempo ,
en que le reconoce ya con tanto

vicio, que en nada permite acreditarle lo ingeniólo ,penfaria en verdad

hacerle agravio. Difcurrafe los motivos el Dífcreco ,
que aunque pu-

diera expresarlos de contado , no le ella por aora bien á mi modeíUi,

fobre que pedia mayores capacidades elle afTumpto. Y baíleme á mi,

para no confiarle á las Tablas , el aplauío
,
que á vida de el entendido,

aíTegur.i nueídro Autor , con mayor gloria ,lin peligrar en los azare

de la duda. Y no conteniendo cofa alguna , que fe oponga a las re?a

lias de fu Mag. y politica de ellos Rcynos , (oy de parecer, que Vi

Je puede dar la licencia que pide : Afsi lo fiemo, falvo ,
6¿c. Madrid

yNoviembren.de 1734. -

Don Antonio Te&

de Azewio.

/
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LICENCIA DEL CONSEJO.

DON Miguel Fernandez Muniüa
,
Secretario del Rey nuefíro fe-

ñor ,
lu Efcrivano de Camara mas antiguo , y de Govicrno de el

Confe} 1 ) : Certifico > que por los Señores de el fe ha concedido

Licencia á Don Francifco Antonio Ripoll Fernandez de Vrueña, ve-

cino de efla Coi te
,
para que por una vez pueda imprimir

, y vender

una Comeoia
,
intitulada : Cegar a¡ rigor del yerro

, y cobrar vifia en i

a

favgre ,
eferita por el fuíodíoho

,
con que la imprefsion fe haga por el

original ,
que va rubricado

, y firmado a! fin de mi firma
> y que ¿ates

que fe venda fe trayga al Coníejo la referida Comedia imprefía junto

con fu original, y Certificación de -el Correélar de cílir conformes, pa-

ra que fe talle el precio á que fe ha de vender, guardando en la ímprcf-
fion lo difpucfto

, y prevenido por las Leyes
, y Pragmáticas de ellos

Reynos
; y para que confie lo firmé en Madrid á veinte y quatro de

Noviembre de mil fctecientos y treinta y quatro.

Don Miguel Fernandez.Mimilla.

- -< FEE DE ERRATAS.

P Ag.$. coi. r.lin. 58. tus, lee fus. Pag. 1 1 . col. t.liñ. 9. en , lee á.
Pag. iz. col. 1. lin. 9. caufa , leecaufas. Pag. 35.001.1. lin. 17.

hogue , lee hoguera.

He viílo la Comedia intitulada : Cegar al rigor de el hierro
, y cobrar

vifta en la fangre , fu Autor Don Francifco Antonio Ripoll Fernandez
de\Jrueña, y con ellas erratas correfpondeá fu origina!. Madrid, y
Diciembre 9 . de 1 7 3 4.

Lie. Don Manuel Garda
Alo[son.
Corrector genera! por fu Mag.

T
SUMA DE.LA TASSA.

AflTaron los Señores de el Real Confejo de Cafliiia efla Comedia
intitulada . Cegar a! rigor de el hierro

, y cobrar vifla en la fa t¡
:re

^

. [
u Autor Don Francifco Antonio Ripoll Fernandez de Vrueña,

a ' cl
^JP^

ravec^s cada pliego
, como confia de fu original , defpachado

en e¡Oficio de Don Miguel Fernandez Munilla. Madrid, y Diciem-
bre 10.de 1734,

- ~ */

PRO-



PROLOGO AL LECTOR.

\

4

r~ <

"fp Eftor amigo ,
parece ,

( fegun he notado )
que es precifa clt: *%

g cuníiancia hacer fu poco Je Prologo á coda obra
,
que fe da {

fl i h Eftampa ; y aísi ,
yo, por no incurrir en falta á cita cererao.

nia
,
ce le pongo, diciendo ,

que fi en ella Comedia hallaílci

que corregir , (,
que no lo dudo )

me lo adviertas púdolo, exercitan^

conmigo la caridad que me debes tener, como a próximo tuyo, en qu«

aparte * y Ti me conoces ,
en mi perfona , me adviertas las objecc4one¡ V

que hallaíTes en ella , y no me las murmures en publico.

No es menos gloria intencar la empreíla, que el conieguttla; y afu,

fi yo no la logre ,
no avrá frdo por omiffo , fino porque .mi infuhciea.

cia no alcanza mas al prefente ,
haíia que con tus doctrinas me habili

te íabio en ella Ciencia.
.

Sirvace la Obra de admirar piedades de María Sandísima
,
que mi

fericordiofa,fiefnpre ha procurado la falvacion nueítra , y de aumenta

ácu zelo índifolublc eíclavicud con efta Gran. Rey na , concebida finí

mancha de la culpa
; y firvance cambien de avifo las acechanzas, qu¡

en ella te demueftro ufa por vados medios nueftro común Enemigo,

pretendiendo la perdición de las almas ,
para huir de todo quanto fe

ofenfa á nueftro Dios
, y Señor. Ala publica cenfura la faco , morid)

' de amiftofas inftancias ; (defpues de averíe vifto reprcíencada en¿

hcatro publico , donde la expufe el dia 2.9. de Octubre de el< e pre

lente ¿ño a tu ptudence cenfura )
(olo en efto defeo la mayor honra,

j

gloria de nueftro Rcdemptor Jefu Ciirifto > y fu Sandísima Madre
1

í

quienes íuplico ce guarde en fu fanta gracia felices anos* VALE,
' í <« *

-s

/

3
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COMEDIA
'CEGAR AL RIGOR DE EL HIERRO,

Y COBRAR VISTA EN LA SANGRE.

COMPUESTA
POR DON FRANCISCO ANTONIO RIPOLL

de Vrúen*

.

Fernánde\

PERSONAS.
Leonido

, Galdni
Cejar, Galan,y Demonio.
Belerbeyo

, Moro ,
Guian.

'! Alt
, Moro , General.

8 Carlos
, Calan.

Mámete
, Hey Moro',

Oftavio
, Barba.

Bodegón
, Graciojb.

Salen Celima

y

Moras cantando
,

-
. y detras Fénix llorando.

Mujtc. EndidacIAlmadeamdr,

JlV a * Fénix imitar quiere,
que íi Fénix de ardor muere.
Fénix renace de ardor.

Ten. No cantéis mas (ay de mi!)
que efte dolor que padezco,
tyrano me impide logre

( ¡con güilo yueftrqfeílejq.

Fénix
; Mora \ Dama .

Margarita
, Dama.

Celima
, Mora, Criada

r

Celta
, Criada.

El Governador de Alicata3
Un Angel.

Minifiros de Ronda.
Soldados Moros

, y Mufica:

Sale alyaño el Principe Belerbeyo\

Bel. Las luces de Fénix bella

viene mi pafsion figuiendoj
fiendo Clicie de fus rayos,

y Salamandra en fu incendio^
Celim. Raro accidente es el tuyo!

porque, aunq yo mas pretendo^

indagar fus qualidades,"

no las hallo
, y folo pienfoj

A q«e
I



1 CcQtr d ripor de el hierro

que cflb es amor
, ó que tienes

de aquel a quien quieres zelos.

Bel. Ay infelice! que elcucho?

Zelos
, y Amor? Apuremos

toda la ponzoña al valo.

Celim. Dime la vendad
,
es ello?

Fea. No, Cclima, tii te engañas,

que es tan eltraño
, can nuevo

efte mal
,
que á bien tuviera

fe reduxeíTe á uno de efTos;

pues fabiendo yo la caufa

de mi dolor ,
fuera cnenos

el cuydado que me diera

eífe tan raro íecreco,

que fe oculta a mi difeurfoj

por mas q yo (ay trille!) quiero

averiguar de qué nacen
oy en mi tales efectos.

Celim. Pues efeufado ferá

difeurramos mas en ellos.

Bel. Alentemos , cfpcranza,

y en mi ma! fea contado
(aunque,á pefar de mis anfias,

fus favores no merezco)
íaber

,
que no admite de otro

los amoro fos obfequios.
Celim. Cantarán mas?
Fen. Para un cride

la mufica es mas tormento.
No te ha grillado la leerá?

Fen. l an poco cuydado he puedo
en eícucharla

,
que ignoro

_ "de qué forma fu concepto.
Celim. En ella fu amor te explica

ei Principe Belerbeyo,
tu Primo

,
que fino amante

adora tus ojos bellos.
Fen. Yo agradeciera á mi Primo

fu amor

á

no eftár mi pecho
de la pafsion

, ocupado

de tan graves fcntimicntoj;»
Bel. Yo falgo

, á ver fi confio
de fu foberano Cielo

ferenidades
, en tantas

tormentas como padezco. Sé

A cus pies , Fénix divina, i

amante rendido llego,

{aerificando á cus Aras
mis humildes rendimientos ' i

Fen. Yoávueftra Alteza te eüir.

fu atención
,
pero no pudo c

pagar fu hetoyea fineza; j
y el no admitir oy (u obíequt

nace de pafsiones mias,
no de deméritos vueftros.

Celim. Qué zalamera es la niña.
Bel. Ay de mi! ó hado adverfo! i

que fiempre contra mis dití

te mueítras tyrano
, y fiero.

»

Sale el Rey Hamete
, Barba , y <¡¡f,

dafe al paño.

.
(c '

Rey. Que a! jardín baxo me han 4

el Principe
, y afsi vengo

en fu bufea
, mas alli

con Fénix bella le veo;
quiero eícuchar lo que cratt!

Bel. Con que decís no ay remedio

á vueítro mal?
Fen. Ya ( qué pena!

)

por impofsible lo tengo;
"

Celim.Señor,q elTe es mal de deng» (|

pero ay de mi
!
qué es aqueílf

¿sordina,y Caxa dejlempladi.

Los
3 . Cielos, qué es efto q efcuctó

Celim. La Sordinira es mi agüero.

Rey. Yo falgo. Principe? Fénix?
Los dos. Gran Señor?
Rey. .Tomad aliento,

cuyd4
'

V



y cobrar Vifia en la fatigre,
^

cuydado ,
ea tanto que logro al fer quien foy (ay de mi!)

faber
,
quien delTos tundios

trilles ecos da motivo.

Alt.dit.Yo fo!o al Rey hablar quiero

Soldados ,
ninguno llegue.

Bel. Ali es, Señor, el que advierto

apearle de el cavallo,

y a tus pies llega.

Bey. Yo creo,

que viene vencido.

Celim. Malo.
Ftn. Parece que hallo confuelo Ap.

al oir viene vencido

del ChriíHanojyo no entiendo,

alma
,
que quieres decirme

en un tan eftraño e-feéto

Sale Alt More
,
Galán

, con ba/ldn de

General
, y vanda negra.

AH. Señor
, a tus pies excelfos

(aerifico mis dcfgracias.

Rey. Alza á mis brazos del Cuelo,'

y refiere á mi cuydado
de tu viage los fuceflosy

y con qué motivo al ayre
ellos acentos funeílos

del metal
, y de la caxa

has efparcido? Di prefto.

Alt. Si haré, fi efcucharme quieres.’

Rey. Empieza
,
que ya te atiendo.

v

Alt. A tiempo que la Aurora
{aludada Ce vio con voz canora,

de incendios
, y de albores,

de fuentes
,
plantas

,
pájaros

, y flores,

de cu Corte dichoCa,

con orden de tu mano poderofa, .

Cali a correr los mares,

y aumentarle al Cnriftiano Cus pefares.’

Llegué feliz al Puerto,

y embarcada tu gente en cíTe incierto
cfpumofo Elemento,
alas de lino tremolando al viento;
llegamos á porfia

de las aguas
, y el ayre un claro dia;

á dar vifta á dos Naves,
que en lo ligero las juzgamos Aves:
Con ayrada preíleza

vimos
,
que á hacernos roftro fe endereza

la Capitana fuerte,

apellidando contra mi la muerte.
Alegres tus Soldados

, muy ufanos,
ya la juzgaban prefa de tus manos?
mas todo fu contento
can fniftr^do fe yid , como fu intento;

Ai püc



Cenar al rigor de el hierro
,

pues nos venció el Chriftiano denodado,"

contra mi fe moftró tyrano el hado;

y en fin logró fu furia

aprefar tus Galeras (
grave injuria!

)

Yo ,
Señor

,
viendo qoanto

eftrago ,
horror

,
alfombro

,
fufio

,
efpantó

á todos tus Soldados les caufaba

y contra mi , atrevido ,
publicaba,

( ó rigor de la fuerte!

)

que me prendan , ó que me den ía muerte,

logre alíi retirarme,

antes que él configuiera cautivarme,

y hafta Túnez llegó la dicha mia,

á pelar de fu ardor
, y tyrania.

Efta es
,
Señor , mi hiftoria,

efta de los Maltefes la victoria;

efte' el fucefio ha fido,

y efta la caufa de venir vencido:
A tus pies humillado,
el perdón

, ó el caftigo
,
defpcchado

aguardo
;
pero cfpero

que tu piedad dé tiempo a que mi azero

tomar pueda el defpique
de efte oprobio,y el triumpho no publique
( mal mi faña mitigo!

)

tan ufano
, Señor , ñueftro enemigo.

Si á la mar otra vez buelvo a entregarme,'

te aíleguro
,
que de él he de vengarme:

Concédele á mi aliento

buelvan tus Naves á infeftar el viento;

tu bailón otra vez rija mi mano,
porque triunfe mi ardor de efte Tyrano,
que en fu pecho refpeta
la Cruz del que venera por Profeta,
a quien Bandida llaman,
y^eníus emprdTas por Caudillo aclaman:
No cante tan feliz oy fu fortuna,
de fu Cruz triunfe

,
pues

, tu Media Luna;
Y slsi podra lograr mi íce rendida,

p vencerle
, ó por ti perder la vida:

i



y cobrar vi/ln

Rey. El refiflir las dcfdichas

es de generofos pechos;

y afsi ,
confiante aora el mío,

íufra elle baldón fevero.

Mas por el facro Mahonia,

á quien fino reverencio,

y en elle Celcíle Alcázar

huella Solio de Luceros,

que he de tomar oy venganza,

de elle Chrifliano fobetvio.

Ea ,
valerofo Ali,

que al marbuelvaste concedo,

y el bailón d£ General,

para eíla cmprefTa ,
d¿r quiero

á mi hijo
,
pues i el folo

hazaña de tanto pefo

debe confiar mi amor,

quando efioy tan fatisfecho

de fu valor , fu confíamela,

fu experiencia
, y fu goviemo,

"Bel. Befo ,
Gran Señor, tus plantas

por el favor que me has hecho.
Rey. Pues partios al inflante.

Los dos. Ya los dos te obedecemos.
Bel. A Dios Fénix foberana, Ap.

hada que piadoío el Cielo

permita buelva á adorar

tus dc-s hermofos luceros.

Alá os guarde Gran Señor.
Abrazanje.

Rey. Y e! pérmica buetva á veros
triunfante mi amor en Túnez.

Bel.Uc fu clemencia lo cipero .Vafe.
Ali, Dame rus pies

,
Gran Señor.

Rey, Ali , los brazos te ofrezco.

Abrazinfe.

Ali. Con ta! favor
,
ya no dudo

el bolvcr á los pies vueíltos

coronado de visorias,

Jiey. Yete en paz.

en la fanrre. f
Ali. Ya os obedezco; Vafe.

Rey. Fénix
,

íi ves que ;i mi hijo

oy de mi amor le deítierro,

fabe, que es folo porque

he entendido
,
que fu afeólo

á ti dedica
, y que quiere

enlazar con nudo cítrccho

fu amor al tuyo ; y afsi,

eílando aufente veremos,
íi el olvido caula en el

defiíla eíTe vano intento,

en canto que fe efeótua

el Tratado, que ya tengo
hecho con el Rey de Argel,

para que mi hijo á otro dueño,
mas íoberano , dedique

fus amantes rendimientos,’

Defde niña te he criado,

y aqui de paíTo te advierto,

que no eres lo que imaginas,

y afsi , dcfvanece al viento

qualquier penfamiento altivo,

que ayas tenido á efte efeólo;

pues cafarte con mi hijo

no mereces
,
ni yo quiero.

Fen. La difparidad no hallo,

quando yo cu fangre heredo,

de que pudiefíe lograr

con mi primo juílo empleo.
No loy tu Sobrina?

Rey. Fénix,

no
, y si.

Fen. Señor
,
no os entiendo;

Rey. No
,
porque tu origen es

de lo que aora crees muy lexos;

y si porque en mi carino

llegas aqui á parecería.

Defde e! punto que nací fie

te he criado
, y en nsi Reyno

el titulo de Sobrina

te he
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te he adquiridlo ; baile ello

para avilarte, que nunca
aípire cu pen (amiento

á confeguir de mi hijo

en dulce callo himeneo
la mano.

Ven. Yo
,
gran Señor,

nunca he dado á fus defeos

la menor caufa
, y eíquiva,

> jamas admití lus ruegos.

Rey, Creóle de tu recato,

difereta eres, y yo efpero

nunca darás á mi enojo

caufa con tu atrevimiento;

y acra ven donde mi alhago

prevenga dulces fellejos

ti. tus triftezas. Vafe.

Ven. T us palios

figo, Señor ; Santos Cielos!

que queréis de ella infelice?

Ño me bailan los tormentos,
que fin faber de que nacen,
entre mi raifma padezco,
fm que aora vueítra crueldad
me añada otro aqui nuevo?
Qué enigma ( ay de mi!) fera,

el que á entender tan fevero
aqui me da el Rey, pues oygo,
que no foy lo que parezco,

y que mi origen es otro
de! que eílaba dilcurricndo?
Y de hi fangre lo iluílrc (po?
me niega, y concede á un cieña
Qué fuera que mi fortuna
me permitidle, pues mueílro
tanto amor á los Chriflianos,
lografie nú origen de ellos?

mas que digo? Qué impofsiblcs
ella un juicio difeurriendo,

guando llega fu locura

Cegar a l ritor de el hierro
,

a tocar el alto extremo

de l’u frenes» ! V aísi,

como loca me hallo
,
á efecto

de la pafsion de mis males,

llegue i. difeurrir tan necio

dificulcofo impofsiblc;

y pueflo que no ay remedio

en mistrillezas, ( ay anfias!)

al tiempo dexar precendo,

que me aclare tantas dudas,

como aqui cIRey con fu aceto

me ha ocafionado; y en qué

confifte
,
q*ue mi defeo

tanto me arraftre á adorar (to,

á un hobre,q enCruz fue muer

( fegun dicen los Chriflianos)

por pagar yerros agenos?
Celim. Señora

, tu Tio aguarda.

íen. Dices bien, vamos: dexémos,'

pafsion mía, ios difeuríos,

hada que piadofo el Cielo

me defeifre tanto enigma,

q ni alcanzo, ni comprehendo.
Vafe,

Vamos figuiendo á ella niña,

que ninguna la entendemos,

y al fin faidrémos con fer

fu mal un flaco de zelos.
¡j

Vafe,y Damas,

1

Cel.

Salen Leonida \y Bodegón en trage di

noche,con efpadas,y broqueles,

Bod. Señor , adonde demonios
con tanta pi iefla me llevas?

León.Sígueme, y nada preguntes.’

Bod. Pues dirne, no confirieras,

que te expones al peligro,

íl el Governador te encuentra

aora fuera del Sagrado,

que te lleve á la Trena?
Leofll
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León. De efcuchar cus necedades,

ya fe apura mi paciencia: (los

yo he de dar la muetrc á Car-

efta noche, pues fevera

fu ryrania ,
a mi Padre

impiedades le aconleja,

diciendole, que me niegue

el amparo fu clemencia.

Bod. Dice bien.

León. Por que, villano?

Bod, Mira, la razón es ella:

Tu, fiado en que tu Padre

de cus locuras refuelcas

te ha íacado á paz, y a falvo,

á coila de canea hacienda,

como por ti ha mal vendido,

. te precipitas
, y arreftas

á execucar mas maldades:

Por lo que no viendo enmieda
en ti Carlos tu cuñado,
Señor, ha dado en el tema,
de que tu Padre te olvide,

por ver (i de ella manera
te rcfuelves á fer bueno.

León. Qué en vano creo lo efperan,
1

pues aunque á veces procuro
dexar mis locuras ciegas,

veo, que me precipita

el rigor de mis eftrellas

con fu infiuxo, á que los vicios

ame anfiofo, y que aborrezca
las virtudes.

Bod. Tu eílás loco?

jas eílrellas nunca fuerzan,
folo inclinan, y cu genio
es ei que afsi ce fujeta

al vicio, y por él vendrás,
fi el Señor no lo remedia,
á fer racimo fin parra,

con tanta lengua defuera.

León. Yo ahorcado?

Bod. Por el peícuezo,

León. Qué locura! En cafa entrad

'que á Carlos he de matar,

y he de robar quanto tengan,

para aufentarme á otroReyno^
ya que mi fuerte lo ordena,

que viva eftraño en mi Patria.

Bod. Y dime, con cu licencia,

te parece que podrás

confeguir nunca en la agena
vivir quieto

, y fofíegado?

León. De qué nace cu fofpedaa?

Bod. De que nunca tu mal genio
podrá lograr paz ferena,

pues de él nace folo el que
aborrecido aqui feas

por él ya aqui no te quieren
las niñas, mozas, y viejas,

los pequeños, ni los grandes,
las cafadas, ni folcer-as:

til riñes, hieres
, defrruyes,

y rompes muchas cabezas:

juras,no cumples palabra,

y das muchas
,
quando efperas

coger fazonado (ruto

de alguna (imple doncella,

á tu Padre
,
que por ti \

oy vive en grande miferia:

íobervio, y defenecido,
ni le asnas

, ni refpetas:

un vivo retrato eres

de Nerón maldito Cefar.

León . Ay Bodegón! calla
,
calla?

qoé bien dices! ceda
,
ceíTa:

tus palabras fon al alma

( ay de mi!) fuertes (actas,

que al dolor de mis delitos

le van abriendo la fend'a.

Bod. Pues Señor, (i eftás contrito,

vamos
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vamos a hacer penitencia.

León. Mas que oigo? Yo me podre?

Yo afsi abaco mi fobcrvia

por el eco de unas voces,

que en necedades embueitas

cfcuchc de un atrevido?

Bod. Jefus! ya el Diablo le tienta.

León. Ea corazón
,
aora,

de que lo eres mió da. mucftfaj

no afsi abatas tu valor,

tu conftancia
, y fortaleza,’

que parala enmienda creo

tiempo hadante nos queda:

Entro, pues, y mis intentos

afsi lograrlos refuelva.

Bod

.

Ha Señor,detente un poco,

Defiende.

que allí un bulto fe menea.
León. Pues de un bulto, di, q temes?

Bod. Ay Jefus,que ya fon treinta!

válgame S. Nicomcdes,

y el Concilio de Nicea:
que me agarran los MiniftrosJ

ay
, que á la Cárcel rae llevan!

ay
,
que edoy en la Capilla!

ay
,
que tengo elfaco acuedas!

ay
,
que falgo con los Chríffcos!

yá las campanillas fuenan!

ay,que edoy fobre el borrico!

ay, que yá en el me paliean!

ay, que yá llego á la horca!
ay

,
que fubo la efcalera!

ay¡, que me monta el verdugo!
ay, cj al cuello el cordel hecha!
ay ,quc yálos Jefuitas

clCreo cnDiosPadre empiezan!
que me cogen,que me agarran,

que me ahogan
, q me aprietan.

Jefus! creo enjefu Chrifto.
León. Picaro

,
di, de qué tiemblas?

de el hierro
}

0

Bod. De decir fu vínico Hijo:

q es donde aprietan la cuero;

León. No miras
,
que es ilufiorr

todo de tu vana idea?

Bod. Si fcrá,pero yo íiento,

que no es vano lo que fuete

ede cuerpo mifcrable.

León

.

Por íi es efpia fecrcta <

del Govcrnador,mejor
J

ferá, que entrar no nos vea;
<

y afsi, á que palle cfpci ernos,
j

Bod. Harto palla en eda cera.

Retireenfe d un lado
, y f.tle Cefur i

trage de noche
,
con e/pada.

y broquel. <

Cef. Viendo que Leonido falca 'j

á eda hora de la Iglefia, <

en donde edá retraído,

temerofo que le prendan,'

vengo á ver íi cdá en fu cafaj

y á decirle
,
como intenta

mi valor , oy de Alicata ‘

difponer hacer aufencia,

por ver (i quiere feguirme.' !

Bod. Ay, Señor, que nos acecha!

ay de mi
!
jefus mil veces!

León. Calla, loco.

Bod. Santa Tecla.
León. A nofotros fe encamina .

1

Bod. Elias fon otras quinientas.
León. Quiero íalirle al encuentro;
Bod. Elias fon mil y quarenta.
León. Quien va? Llf¿i i

Cef. Quien me lo pregunta?
León. Qui en promptamentc defía ¡-

defembaraceis la calle.

Cef. Por II es eftracagema Aptftti

Goveraador
,
ahora,
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.i que ¡a fuerce lo ordena, un Celar fo!o: RoManes
no rae halle defprevenido.

León. No os vais?

Cef. Solo la refpueda

os dará mi azero, Riñen.

Bod. Abifpas.

Lean. Gran valor!

Cef Gran fortaleza!

Lean. Que canto dure á mi enojo!

Cef. Que acabar con él no pueda!

Bod, Que tenga fue'to el humor
tanto, y atadas las piernas

para poder efeaparme!

Señor
,
que la Ronda llega?

Leonido , Señor.

Cef. Qué oygo? Dexan de regir.

Leonido?
Lío».

Q

uien es?

Cef. Don Cefar

vueftro amigo:
L(on. Por Dios Santo;

q la huviera yo hecho buena;
fi os huviera dado muerte.

Cef. Mucho mi amiílad fintiera.

mirar aqui lo contrario.
Bod. Pues fi no le conocieran

faca la efpada:

mis ojos , no huviera ya
dadole docena y media
de eftocadas, voto á Dioá;
que fi otro que Cefar fuera

el.cnemigo
, mi furia,

mi efpada, puñal
, rodela;

trabuco
, pillóla, chuzo .

empleara en tu defenía.
Y por vida.

León. Quita, loco.

Bod. Buelvc á la bayna morena;
que para tu gran valor,

3ra sé que era corta emgrggg

Bernardos, y Cides vengan;

y aun fon pocos
,
juco á Dios;

León. Quieres callar? •

Bod. No me dexa
ella colera.

León. Decidme,
por Dios

,
que venida es eílá¿

que te obliga del Sagrado
falir á la contingencia
de que la Ronda ce encuentre?

Bod. Miren lo que el diablo enreda;

Hablan aparte;

que no mira por fu riefgo,

y al otro el fuyo !e acuerda¿
Leo. Con que tu aufentarte quieres!

Cef. Si , amigo.

León. La idéa mefma
tengo yo ; y afsi, entretanto;
** en mi cafa entro á una cierta

üigencia, efpera un rato

con Bodegón á eflas puertas;
- que al inflante falgo,y luego;
amparados de las negras

pardas fombras de la noche;
iremos á eíTas riberas,

á ver íi hallamos un barco;
que llevarnos de aqui quiera
á otro Reyno.

Cef. Pues Leonido,
íin rezelo alguno entra;
que yo ce guardo la efpaldá:

Leen. Mucho eftimo tu fineza.
’ Entrafe;

Bod. Ha Señor, adonde vas?
ha Señor

,
por qué me dexas?

Cef. Calla, Bodegón, no grites,

que aqui los dos centinelas
- hemos 4c fer

,
que fu vida

yigilen.

B Bod;
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JBod. Y a uífccd quien llega

á vigilarle la fuya?

Cef. Mix’alor.

Bod. Echate media.

Y á tu valor?

Cef. El demonio.
Bod . Qu e aquí te lleve.

Cef. Ahora intentas

apurar mi fufrimiento?
Bod. El relox da

,
que hora es efta?

Cef. La una ferá.

Bod. De la noche?
Cef. No ¡oves?

. Bod.Tenzonoveas.
con el fu do

, y lo que ahora
aquí fe me vá fin cuerda.

Cef Qué necio eres!

Bod. Lo creo,

pues las picardías vueftras
aqui aguanto.

Cef. Mucho tarda

Leonido, y á mi me cerca
un grande defaffofsiego,

que la alma me tiene inquieta.
Bod. Parece que tienes rabia,

legun la impaciencia mueílras.

de el hierro,-'

de gente: Santa María!
Todos. Quien va á la Ronda!
Bod. Zcrczas!

Cef. Quien fuplicale den pafio.

i. EPte q aora ha hablado, es Cefar,

Gov. Pues que efperamos?prédedlt

_i otro humor fe me dcfpcñi,

Todos. Daos a prifion.

Cef. Cobardes, Riñe con tok,

íolo de aquefla manera
lo aveis de lograr.

Bod. Tendióla.
yo me encojo en efta puerta;

Lfconiij

Gov. Cefar, entregare prefo,

mira que tu vida artiefgas.

Cef Aunque me hagas mi! pedáis

no lograras io que intentas*,

mas yá el aliento me falca;

Ay de mi! perdí las fuerzas,

muerto foy. 01

Bod. Dios te perdone.
Dent.Ofi. Arneíto, Fabrició, Cá

Cuchilladas dentro,

Dent. León. A Carlos he de matar.

Dent. Cari. No es tan fácil coi®

píenlas.
Sale el Gobernador ,y Miniftros con Gov. Cielos, en cafa de Octavio

efpaáas^y broqueles .

Min. Señor, aquí losdexé,

y porque á mi no me vieran)
di bnelta por otra calle

parallevarte la nueva
de averíos vifto aquí.

Gov. Amigos,
tomadas ia's calles quedan,

y allí dos bultos percibo,
cercadlos ,y con preíteza
llegad á reconocerlos.

Bod. Señor
, la calle eíU llena

elte ruido de armas fuena.

Det.MargfTixzvxo atrevido hern#’

deten tu furor , efpera.

Gov. Dexad ay eñe cadáver,

y vamos á ver quien fea

caufa de elle eflruendo.
Miniftros. Vamos. Entm
Bod. Con el difunto me dexan;

que miedo tengo
,
Jefud

Válganme quarenta DuerA

con una farra de Pages
al rabo , como poliera.*

!
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que te entres en efta cueva,

q á cite portal viene el ruido.

Cel. Aqui detrás de la puerra

Si avra muerto Ccfar?

Llegafe a el.

Dem. No. Levantafe.

Bod. San Pedro, Santa Terefa,

Jeíus !
Jefus!

Dem. Calla ,
infame.

Ea voraces cautelas,

en !a forma de efVe hombre

introducido ,
es bien fea

inftrumento
,
que en Leonido

haga permanezca ciega

fu obftinacion en las culpas:

deíde aqui mi engaño empieza.

Entrafe.

Det.Leon . Cobardes,todos fois pocos

para el valor de mi dieftra.

Sale Celia aprefurada con una luz

en la mano.
0

Cel. Ay feñores
,
donde iré,’

huyendo de efta ginebra?

Bod. Halla donde efte conejo

ajfoma la cabeza,

atisbandote eílá Celia.

Cel. Quien es?

Bod. Bodegón. •

Cel. Qué dices?

Bod. Que pongas fobre la piedra
de efte portal eflVluz,

y te entres en madriguera
con efte vivo gazapo.

Cel. La necefsidad me fuerza
á admitirlo.

Bod. Miren efto,

que íxempre un achaque tenga
á mano qualquier muger
para íimular flaquezas.

Cel. Qué dices?

Bod. Amiga nada* . .

podremos ver lo que paila.

V>ed.Vamos, porque el patío aprieta.

Efcendenje los dos detrás de una puer-

ta
,
que eftard d mano izquierda

,
ha -

viendo dexado Celia la luz fobre un
poyofigurado d piedra

, y fale Leeni-

do riñendo con Carlos
,
Covernadar

,

y Minijiros
,
O¿Íavio enmedio

,
dete-

niendo d unos
, y otros con la efpada ,

y Margarita a fu lado
, y de[pues

fale el Demonio per donde
ejid Leonido ,y fe po-

ne d fu lado.

QSÍ. Hijo Leonido , repara
que aqui tu vida afsi arriefgas:

León. Apartad, Señor
, dexadme. .

Dm.Quando á tan buen tiépo llega

mi amiftad
, Leonido ,

que
de algo aqui fervirte pueda,
á tu lado eílá mi azero.

Gov. Traydor
, mi furia acrecientas

viendote
,
quando por muerto

te juzgaba.

Bod. Santa Elena!
Dem. Vanos fueron cus defeos.

Cari. Pues á mi matarme intenta
,

1

yo folo le he de dar muerte;
. apartad.

Cel. Santa Quiteña.
Marg. Pues qué eípera tu valor,

1

dices bien
, efpofo , muera.

OSi. Hija , mira que es tu hermano:
Marg. No lo es

,
pues fu fobervia

quifo dar muerte á mi efpofo .
1

G $v. Carlos
,
dexa la contienda

Bz
' ‘

S
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,

y vofoírcTs ,
pues ya veis, rayo fuelco de la Efphera;

que es imponible fe puedan .

' *

efeapar oy vueftras vidas

de cantos como aqui os cercan,'

daos á priíion.

León. Primero Riñen,

perderéis 13S vidas vueftras

al impulfo de cfte rayo. -

Dem. ElTosj, Leonilo, mueran.;

Gov. Mueran.

Qfi. Efperad : Ay hijo!

mi llanto humilde ce ruega

te dexes prender.

León. Que dices?

Tal delirio meaconfejas?

No eres mi Padre
, y alsi,

yá mi colera atropella .

por todo.

OB. Ay, infclíce!

Al defafirfe de OBavio
,
que le efiara

deteniendo
,
para embefiir con les

contrarios dexale caer al

fue¡o.

Marg. A tu padre afsi en la cietra

learrojas?

León, El íe ha caído.

Bod. Madura eftaba la breva.

León. £a Cefar ,
mueran codos.

Dem. Leonido
,
todos perezcan.

León. Huid cobardes. Entranlos d

Uno. Muerto ioy. cuchilladas.

Otro, Confefsion.

Marg, T u efpada mefma,
Quítale dfu Padre la efpada.

. oy en mi mano ferá

que cri defenfa de mi cfpofo

á un vil reduzca en pavefas.

¡v.
.

EntTdh

Ofi. Efpera hija
, Margarita,

Cel. Ayjefus mió,qué grefea

fe ha levantado! Jefus!

Bod. Jefus , y qué zalamera:

que fiemprc aqueftas mugo*

del mal del dengue adolezca;

Cel. Calle
, no fea bufón.

Bod. No lea carantoñera.

Dent. Por aqui
,
por aqui van;

OB. Levantadme de la cierra,

y llevadme entre los dos¡j

adonde detener pueda
de ofendidos las venganzas)

y las traydoras violencias

de un hijo, que afsi le atraifc

á que infeiiee fe pierda.

Cel. Ayúdame Bodegón.
Bod. Jefus feñor So que pefas!

que fin tener matrimonio
lleve yo efta cruz acuellas?

Cel.- Enfayate
, porfi acaío

á tenerle luego llegas.

Bod. Vfted entona muy bien,’

mas fu canco es cantaleta:

OB. Dadme,Cielos,vueftro ampati

Er.tr4
Dí«í.Prendedlos,feguidlos,mi¡er¡i>

Dent. León. En vano viles traydoit

lo intentáis ligúeme Cefar.

Dent.Dem. Nunca falto de tu la®1

Dent. tod. Favor al Rey, rehílen^

*•
*

Salen Bekrbeyo
; Alt , y MoreH

~ - i k

Bel. Yá que puerto tornamos,

y e.íi campos de Alicata nos miramos;
mm
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mientras que viene el día

anunciando las aves fu alegría,’

y paila de la noche
el movimiento tardo de fu coche,1

aqui nos ocultemos.

Moros. Tus ordenes
, Señor

,
obedecemos:

"Retiranfe entre los piños
, y ¡suelven a falir come

fe entraron Celia ,y Bodegón
,
trayendo entre

los dos d OBavio

.

Bod. Lleve el diablo cal carga.;

OB. Ay infeliz de mi?

Bod. Un poco alarga

Celia por Dios el brazo;
que llevo quebrantado el efpinazb?

C el. Bodegón?
Bod. Qué tenemos?
Cel. Que creo que el camino le perdemos:
Bod. Di Celia , de que fuerce?

Cti. No vés,íi no me engaño, ázia allí el FuertéJ
que junto al mar altivo,

de freno firve al agua?
Bod. Ya percibo,

con el poco reflexo que da el día,
1

que dices bien > mas como obfeuro hacia,
no te admires que haya
el camino tomado de la playa: <

Volvamos,
OB. Pues qué es cíTo amigos?
Boíi. Nada,

r

• no mas que aver perdido la jornada:
Alt. Pues la ocafion tenemos,

qué aguardamos que ya no los prendemosl
Bel. Decís bien , llegad todos.

Moros. Daos á prifion. falen^y losprenden ;

Bod. Son muy bellacos modos
los que ufan aqui , feñores míos.

Qel. Que fon Moros, (ay Dios!) tus defvariog
nos trageron á efto, •

por errar el camino
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r

Cea.ir al riaor de el hierro
,

AiL Venid preílo.

B»i.Si acuellas me lleváis.

0¿i. O duras penas!

guando aveis de ceíTar*

Bel. A unas -cadenas

los amarrad.
' • Ce/. Señores,

s censan de mi piedad.
• Q£i. Ellos clamores

lleguen
, feñor, ( ay trille!

) a cu pretenda;

y dadme en canco ahogo refillencia.

Bod. Y á mi para el camino lleváis Alt.

dadme un pemil
, y un cangilón de vino.

Ce!. A Dios Pacria
,
que voy á Berbería.

Bod. Llorad Mofquitos la defdicha mia.
Bel. En priíion los poned mientras me quedo

á ver íl mas Cautivos llevar puedo.
Lleva un Moro d Celia del brazo

, y
entre otros dos cogen a Bodegón

, y
llevando acuejlasidentro ruido

de armas.

(vidas

Traydores ,en vueftras

he de templar mi ardimiento.

Amigos,prevedlos,mueran,
Dent.Dem. Fácil ferá el emprehen-

derlo;

pero impofsible lograrlo.

Bel. Ala Divino, qué es ello?'

mirando adentro'.

Ya la Aurora con fus luces

baña^ ellos montes fobervios,’

y allí á Ali miro empeñado
en un amelgado duelo
con dos hombres, q arreftados

impiden fu cautiverio:

con qué valor fe defienden!
ó Mahoma! Mucho temo,
que elle lance nosdefeubra:
ya á eílefitio van viniendo.

r

* K * J,
'

Salen Alt
, y Moros " retirando 4

Leonido >y al Demonio.

Alt, Rendid las armas.
León. Cobardes,

primero me vereis muerto;
querendido.-

Bel. Joven, mira, Ponefe enmeik
que aqui es bárbaro tu arreftoi

fcues fomos tantos
, y es fuerza

te matetvnueftros azerosj

y afsi,date ámi partido^

que por Mahoma ce ofrezco;

pues Príncipe foy en Túnez,
li allá conmigo te llevo,

partir mi Reyno contigo.
León. Yo á partido? Vive efCielo;

Embip}
que no ha de fer: Cefar,muera.

Dem. Aqui mi aftucia ha difpueft®

Apirit‘

or principio
a¡
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de otro fin
,
que yá pretendo;

y afsi, en que fe dé á partido

tengo aora de convencerlo.

Bel. Qué pretendes?

León. Oaros muerte. Embijle.

Díw.Sufpendamosnueftro empeño.

Leonino, qae mejor es

al Moro nos entreguemos,

pues de quedarnos aquí,

' tenemos el riefgo cierto,

viendo que el Governador

ha hecho ya tema el predernos;

y fi lo logra, es predio,

q un verdugo nueftros cuellos

divida :Yá en Alicata

no ay quien pueda deiédernos,

pues yo ya sé
,
que a tu padre

Margarita, y Carlos preíos

ios tiene el Moro, y cautivos

baten al agua les remos: (me,
yo al Principe he de entregar-

efto, Leonido, refuelvo;

porque fu Alteza, mirando
nos rendimos a fu aliento,

( aunque para no lograrlo

pudiéramos defenderlo)
que nos franqueará mercedes
en fu Rcyno, me prometo.

Bel. Yo lo ofrezco.
Dem. Que refpcndes?
Líow.Qng he de refponder,fupuefi:o

que me has avifado aquí,
fi nos quedamos, el rielgo?

>t Moro, tu cautivo.
Bel. ho ferás fino mi dueño:

dame los brazos
,
que es tanto

lo que amo tus alientos,

que antes que perderte á ti,

quifiera perder mi Reyno.
. Díwí.Gw.SeguidloSjno quedé vivos.

en U finare. i
<*

Dem. Logró efte triunfo el Infierno,

bien me ha falido mi induflria.

Dent. voces. Azia la Playa fe fueron.
Dent.Gov. Prendedlos, mueran, fe-

guidlos. - V
Bel. Pero, Cielos, qué es aquello?
Dent. uno. Soldados,tocad al Arma,1

q en el Puerto he aácícubierto
dos Galeras de Corfarios.

Dent.voces. Guerra
,
guerra, arma, á

ellos. " Caxo.y Clarín.
Alt. Señor, yá las Atalayas

del Puerto nos defeubrieron.
Bel. Qué hemos de hacer?
Alt. Retirarnos,

,
.

pues yá recogida tengo .

la gente, con los cautivos,'

que. llevamos de ellos Pueblos.
Dent.voces. Arma

, arma, guerra,

guerra. 'Tocan.
Alt. Al punto nos embarquemos,

antes que el paíTo nos corren.'

Bel. Vamos, gallardos mancebos.
Los dos. Vamos, arrogante Moro.
Bel. Que vanagloriólo buelvo

á Funqz con tu perfona.
León. Pagarte elle amor efpero:

fortuna, en qué han de parar
de rni vida los fucefíes? Vanfe.

Dem. En que mi aflucia infernal
no ha de dexar el empeño,
yá que en la forma de Cefar
introducido me veo,
hafta que del Alcorán
te rindas á los preceptos.

Dent.Gov. Retirémonos
,
Soldados,

‘Tocan Retirada.

yá que la ocafion perdernos.
Dem. Yá rodos fe han embarcado,

y ei Governador fe ha buelto,

vien-
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\

\6 Ceca? di rívor de

viendo que no ha coníeguido

impedir el cautiverio

de eíTos miferosChridianos,

y dar al atrevimiento

del Moro cadigo: Ea,

crides pavorofos fenos

del Abifmo
,
prevenid

elhícrroy , i

vuedros ardides violentos:

vueftras cautelas vorazes,

y Vueftro rigor fevero

contra Leonido, porque

vaya en los vicios creciendo1
'

y á pefar del Criador,

aumente yerros á yerros. Vfc

JORNADA SEGUNDA.
Dfnt.Bel. Repita al vago viento,

que viva el Rey de Túnez vuedro
acento.

Voces.El grande Hamete viva. Caxa.y Ciary
Dent. Bel. A fus glorias haced falva fediva,;

Salen el Rey
,
Fénix , Celima }y Damas,

*
;

f
’

Rey. Eda falva harmoniofa
me avifa, de que huellan la frondofa
de Túnez, Playa bella,

Belerbeyo
, y Ali.

Fen. Tyrana Edrella, Aparta
quando tu influxo ayrado

quitará á mi pefar tanto cuydado?

Caxa
, y Clarín \y van faliendo de cautivos

Bodegón
,
Carlos

,
Oélavio

,
Margarita,y Ce~

Ha
yy van pajeando d la atraparte delTa-

blado
y
cada uno de por si, haciendo el acata-

miento al Rey
, y d Fénix ; y Belerbeyo

, Aliy

Leonido
,y el Demonio vejlidos de Mo-

ros
yy detrás de todos Soldados de

acompañamiento .

ÍW. Hada befar tu planta

noM dMPÍ9».wmÍ§ triunfo? canea

: U

i

4
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la fortuna, aunque veo
de parte ha eftado oy de mi defeo.

'Rey. Hijo, llega á mis brazos,

y ellos eftrechen en eternos lazos

nueího amor ; V tu, Aii, como fe tarda
4Tt ¥ 9 *

tu lealtad en llegar * Mi amor ce

aguarda.

Alt. Tus pies befo, Señor, leal vaffallo.

Bcd. Cada befo en tu pie (e buelva un callo.

Be/. Divina Fénix bella,

vueftra planta mi labio humilde (ella.

Fe». Alá os guarde, Señor.

Bel. L'ega , Leonido,

y tú Cefar también.
Los dos. Los pies os pido.

Rey. Alzad los dos del fuelo.

Fen. Los cautivos aumentan mi defvelo. Aparte.

QEi.Marg.y Cari. A tus pies humillados Arrodtlanfe.

nos tienes,gran Señor. Fatales hados; Asarte.

templad la Caña efquiva.
Fen. Su pefar ahora al mió mas*aviva. Aparte.
Rey. Cómo, hijo , te ha ido

en eftaempreíTa?

Bel. Queme atiendas pido:
Tu orden

,
gran Señor , obedeciendo;

las Cofias de Sicilia fui corriendo,
para ver íi podía
en los Malicies la fortuna mia
vengarfe de la injuria, >

que a Alt tu General causó fu furia*
.mas no le halle

, que huyendo V
de la Corta (e fue

,
quizás temiendo

fu caftigo en mi enojo, _ •

y íer de mi valor trifte dcfpojoi
Viendo yá malograda
la intención

,
gran Señor , de mi jornada;

no quifo mi corage,
que en valde le faüeíTe efte viage;

y afsi, en la Corta toda,
mi valor al pillage fe acomoda;

logran?



Cegar al rigor de el hierro,

logrando mis ardores vengativos

gran numero traerte de cautivos:

mas fue corto trofeo

aquel
,
para el prefente ,

que aqui veo?

pues dichoío Pyrata,

conlegu'i de la Isla de Alicata

efta prefa felice,

que liara , Señor ,
tu nombre íe ecerni

Pues los dos
,
que aqui notas

viftentus capcllarcs, y marlotas,

fon dos mancebos fuerces
,
cuyo brio,

pavor caufaron al aliento mió.
Ellos íe conformaron,

y á venir fe conmigo íe allanaron;

que á no fer voluntad, Señor, en el!os¿

dificultofo fuera allí prendellos;

pues de armas prevenidos,

los dos centra nofocros tan unidos
defendieron fus vidas,

que temí alü las nueftras ver perdidas.’

Loaré efte triunfo altivo,

en él nueftra fortuna ya apercibo;
pues Ccfar, coñfeíTando

la Ley nuetíra, y fus ritos abrasando,
de la fuya abjuró

,
cuyo alto intenco,

imitó de Leonido e! noble aliento.

- Efle anciano con eíTosdos criados,
quedaron por mi brazo aprifionados.

EíTe Joven, con cíTa Dama bella,

que es del oéfavo Cielo hermofa Eftrella

de Almohacen los alientos íiempre altivos
Sobraron á los dos hacer cautivos.

EíTe Anciano es el padre de Leonido,

y eíTos dos, que en fus penas ie han feguido
ion fu hermana, y cuñado;

y yo
>
quien á rus pies íiempre humillado

te coníagra vi&oria tan altiva,

- porque tu nombre al mundo eterno viva.
Rey. Dame otra vez los brazos.
Bod, Quien os mirara hechos mil pedazos.
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Rey. Y vofocros también, que el amor mío;

fujetando gudofo fu ai vedrio,

os ofrece (ercis con él feüzes.

Los dos. Porque tu gloria afsi mas ecerniccs

de la fama en el Templo.
Habían aparte les des con los Moros.

Ocl. Que pefares me afTalcan, pues contemplo,

que á mi hijo ( qué pena!

)

tal delito al Abilmo le condena.
Cari. Qué defgracia ( ó Leonido!

)

tal delirio en tu alma ha introducido.

Marg. Qué dolor ella el pecho padeciendo,

al contemplar pecado tan horrendo!

Dew.Qyé vicloria el Abifmo yá ha logrado!

O qué bien áLeonido le he engañado!
Fen. Yo no sé, qué en ti veo,

Anciano venerable, que defeo,

que en ti ccfTen las penas,

y pallen á mi cuello las cadenas
de tu priíion.

Bod. O Cielos!

Aparte:

Apart.

Aparte.

Aparte.

Aparte.

la libertad os pido:
Cel. De mis duelos

alivíame
, Señor ,

por cu clemencia:
Bod. No me harto de llorar.

Cel. Mueftra paciencia, ' - •

templa yá tus enojos.
Bod. Hada que edés

, amiga, tu fin ojos,'

no es capaz que la tenga.
Cel. Bodegón,ede mal fobre ci venga.
Celim. Por bufón el cautivo me ha guftado.
Bod. Por Dios que á la perrilla me he inclinado:
Bel. Un prodigio es, Señor, coda fu vida.
Rey. Gudaré de efcucharla.
León. Pues rendida,

granScñor,por fervirte mi obediencia;
te la referirá, pues das licencia
á mi voz 5 y afsi

, efcucha:
Bed. Aora verémos lo que defembuchá.

Ltoffi



Cevxr tti rigor

ton . Nací para fer prodigio

de las edades del tiempo,

ó grádeHameteÜ quien rinde

adoraciones mi zelo,

en Alicata , á quien baña

el criltál del bailo terfo:

en una lóbrega noche,

y tanto, Señor, que creo

anunció fu obteuridad,

quanto ha ido íucediendo

á muchos, que oy lloran iriftes

influencias de mi genio;

pues fue tal la batería

de relámpagos
, y truenos,

de rayos, lluvias, granizos,

horror, y eípanto, que el Ciclo,

al tiempo que yo nacia,

formó en el vano demento,
que admirados, y eonfuíos,

á tal eílrago eítuvieron

todos quantos lo notaron,

fi dexa notar él miedo:
el Etna fado de madre,
defpidiendo de íus fenos
mil encendidos bolcanes,
mil vorazes mongibeios,
'ayudados de ¡a furia fat*

'

del Aquilón
, y del Hpbfo.

Bramaba eí mar, y las rocas
heria con tanto exceíTo,

que toda Sicilia tuvo
b

entonces fu fin por cierto.
Nací en fin en efta noche
con tan horribles agüeros,
verídicos batíanlos
de quanto ha obrado mialieto.
Mi madre me fue criando,
con cal trabajo

, y anhelo,
quanto yo ingrato pagaba
fu amor con iras

, y ceños;

de el hierro,

oues muchas veces en fan

aañaba fus blancos pechas
arrancando los pezones

*

voraz con mis labios fieros;

y dexando el dulce nc&ar'
moftré mas gufto

, y contení;

en alimentarme anfiofo

de la fangre
,
que vertiendo

iba ,
Señor

,
por mi caula

_ en mil arroyos pequeños,

q en aquel manjar,q al henil

dán por primer alimento.

Los tres luítros de mi vida

contaba
,
quando .1 un Pafft

que en las orillas del mar
es de la vida embelefo,
filió mi madre una tarde;

'

ú quien folo fui firviendo

a íu hernaofura yo entonces

de Cuftodia
, y de efeudero:

eftando folos los dos
dcícanfando en el ameno
pénfil

,
que hermofo retrata

los primores del Hibico,
mi madre

, como otras vece

con amenazas
, y ruegos,

con alhagos, y rigores,

ya amoroía,yá con ceño; >

yi fe vera
,
ya apacible,

ya refuelta
, y yá cerniendo;

por un grande efpacio eflutí

dándome fus documentos. \

Mas yo, que en otra materúi

muy contraria, discurriendo

eíiaba
, no di atención

á fus prolijos confejos;

y en vez de ponerle rienda

fu deftrina a mis intentos,

antes avivó el gufano
de mi íaícivo veneno;
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pues luego que nos Tentamos,

feroz me ailaltó el defeo

de gozar de fu hermofura;

y en tanto q reprehendiendo

me iba fe vera ,
yo eftaba

difeurriendo el mejor medio,

para poder confeguir

acamor aquel penfamientc;

Inténtelo
,
mas no pude,

porque fu rigor (eveto,

altivo impidió lograrte

de mi amor tal devaneo:

Por lo qual , ciego de enojo,

la di la muerte, remiendo
no llegarte a deícubrirme;

y efperanuo por momentos
el parto

,
con un puíial

la abrí
, y faque de fus fenos

dos niñas
,
que y á lloraban,

mas q el nacer, mi ardimiento:
Saqué la una

; y en tanto
que á executar fui lo mefmo
con la otra , la embolvi
de grana en un ferreruelo,

dándola en el fuelo cuna
aquel inflante pequeño,
que tardar podría en facar

la otra á mas feguro puerto:
de repente me ailaltó

fiero un monftruo,q fobervioj
aquell a inocente vida
me robó ayrado

, y fangriencoi
mas no podiendo alcanzar
fu feroz curfo ligero,

y quitándole la prefa,

cartigar fu atrevimiento;
teniendo ya la otra en tierrá;

le di fepuitura a! cuerpo
de mi madre entre las aguas;

y, inflante á cafa buclvo,

en U fangre.

donde le fingí a eíTe Anciano,

que de un frenesí violento

apoderada, defpues

de parir, fin que mi esfuerzo

pudielVe impediría eftrago,

hizo panteón funeflo

de fu vida en las corrientes

criftalinas. Sintió el Viejo

ella , que verdad creyó;

y harta oy nunca a íaberlo

ha llegado ,
ni otro alguno;

que fue fortuna , confierto.

Fuefe mi hermana criando,

y al llegar á aquel perfecto

eftado, que a la muger
• habi'ira al cafamiento,

mi Padre le efectuó

con Carlos;pero fupuefto, (fo,

q efto aora aquí no hace al ca-

voy mi vida prosiguiendo;

y para mas no cansarte,

fo'.o diré, que mi genio
ha fido cal ,

que jamas

dexé de afligir fevero,

con iras
, y crueldades

á todos , menos á aquellos;

que de Maria al amparo,
temerofosíe acogieron;

pues fu invocación á muchos
ha libertado di* ricfgo,

que folo eíta devoción
defde niño la proferto. :

No quedó muger ninguna;
que no conquiftaffe dieftro»

ó con violencia , u a!h3go,

ó con rigor, ó con ruego.

En jamas he oido Mirta,

ni a nadie guardé refpeto:

En mi Patria , aborrecido

ellos delitos me hicieron.
Y

/
\
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,

Y como yo tan concinuos harta la Plava y »IU

cxecutaba los yerros,

no huvo hacienda, que hartarte

a dorar cancos exceilos;

y afsiqufc a mi Padre pobre

yá codos, Señor, le vieron,

hicieron que de mi vida

fe abridle el grande quaderno;

y abierto, todas las Caufa,

en Audiencia fe figuieron:

por elias fui perieguido

de nobles, y de plebeyos,

de Miniftros
, y mugeres,

de grandes , y de pequeños;

que entonces cada uno quilo

quedar de mi fatisíccho.

Por huir de elle rigor,

torneen una Ig!

e fia puerto,

donde eftuve muchos dias;

y Cefar, que compañero
fue en mis fortunas

,
cambien

tomó amparo en ocroTemplo.
Algunas noches los dos

andábamos por el Pueblo
para buícar de la vida

nueílro precifo alimento;

y en una
, que por motivos,

que dexo ahora al filencio,

fali á dar !a muerte a Car'os,

pudo un cfquadrón fobervio

de Miniftros
, y vecinos

tomarme codos los puertos;

y á no fer por mi valor,

y por el altivo aliento

de Cefar
, no me efcap.ira

de quedar
,
o muerto, ó prefo;

porque allí el Governador
hizo yá tema fu empeño.
Y afsí, viendome acolado,

con Cefar me fali huyendo

el Principe Bc'orbcyo;

para mejorar mis dichas,

nos hizo fus prifioneros. J

En el difeurfo del viage, t

Cefar codos los preceptos

abrazó del Alcorán
de Mahotna; y yo refuelto,

a perfuaíion fuya ,al punto

fegui alli, Señor, íu exemplo;
1

Con lo qual
, yá mi fortuna

liego al mayor complane!-

q aísi daré alTombro al muñe

1c pondré temor al Cielo,
caufaré efpahco álas fieras,

daré pavor al Infierno,

dominando mi valor
en el Sol, Luna, y Luceros;

en hombres, brutos, y en ave

enfuences,mares,y en vientos

en monees, prados, y en flores, _

en agua, ayre, cierra
, y fuego.

Rey. Llega, valerofo Joven,
á mís brazos, pues en ellos

es bien,que mi amor ceprerai!

efie heroyeó noble zelo.
León. Befo cus pies.

Bel. De fu vida

fon muy grandes los portentos;

Dem. Ellos me dan efperanza
de fer de fu alma dueño.

Efiaran hablando aparte los Moffy

Leonido
yy Cefar , en tanto que ¡oí

Cautivos reprefentan fus

aféelos.

r ,

Oft. Ay eípoía de mi vida, M'
qué ignorante de! fuceíTo

tuyo he yividpl Y ay hija, |
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que a fer venirte fangrienco

parto de una fiera horrible!

Hora.

Bod. Declaró como un gilguero.

Marg.Ay Madre del alma mia! Ap.

Ay hermana! como puedo

dexar de llorar ahora

vueftra dcfgracia? O protervo

tyrano hermane! Llora.

Cari. O cruel

tray dorLeonido, q has hecho
aqui alarde de cu infamia! llar .

Bod. Efto tenia encubierco?

Jefus, y que hombre can malo!
Ctl. Dime, y ay alguno bueno?
Bod. Yquicnla mece en docena?
Ce!. Ea

, calle , no fea necio.
Fen. Que quepan canias maldades

en un hombre! Apart.
Celim. Tonta quedo,

feñores, con lo que he oido,
Bod. Por fí pega, yo me meco

con el Rey á entretenido.
Leo.Ley es en mi cu precepto, al Rey
Bod. Dad

, Señor, los efearpines.

Arrodillado.

para. un guifado á mi afe£to.
Rey. Quien lqis vos?
Bod. Soy un criado

de efte Santo compañero
de Mahoma.

Rey. Me parece,

Sue íois hombre de gracejo.
Bod, Soy ¡a cafa de placer

^Art^cianos
, y Gallegos:

León. Dirá dos mil defatinos;

y yo, Gran Señor, os ruego,
nohagais calo de é!.

Rey. Dexadle,
que con fu humor me divierto:

en U fangre. 13
Bod. Si, dexadle : Pues Señor,

como os iba aqui diciendo,

yo foy Bodegón Porcuna.

Rey. Y que fignifica ello?

Bod. Cafa, donde mil guifados

íe hacen, y todos puercos.

Rey. Decidme, y de donde íois?

Bod. De un Arrabal de Marruecos.
Rey. De Marruecos?
Bod. Junco á Elquivias.

Rey. Donde es?

Bod. Es pega .lo al Cerro
donde Mahoma chocó
á forbetes con un Cuero.

Rey. Que Mahoma?
Bod. Un tio mió,

de mi padre oftavo nieto,

que le ca‘ ó con Jilaila,

. y ambos fueron al Infierno:

alli naci
, y fue mi oadre

Don Mahomec de Tozuelos.
Rey. Que ufan allá nueftres nobres?
Bod. Si mi padre nació en Meco,

y mi madre nació en T unezi
Rey. En Túnez? 5

Bod. Junto á San Pedro,

cerca déla Moderia,

y alli todos defeendemos'
ae Mahoma.

Rey. Que Mahoma?
Bod. Padre de mi oólavo abuelo;
Rey. Eftábien.

Bod. Casó en jetafe.

con mi padre Don Almuerzo
Doña Comida mi madre,

y fueron mis dos abuelos
Don Reíreíco

, y Doña Cena,
fus dos padres ; con que luego
que yo nací

, el alto nombre
de Bodegón me pulieron.

Doña
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DoñaTaberna es mi hermana, Tías, Madraftras, y Suegros

que casó con Don Dinero,
T “ T,!— ' * ’ ' * 0 '

fon hijos de los dosy
Don Panecillo, y Don Quefo.
De fu fangre, Gran Señor,

fon todos los Moíqueceros,

que engendrados en quarcillos,

fon defpues grandes pellejos.

Leon.Wivc d Cielo,que la Mora a

y paren en bomitonas
unos zorros, graci verbo.

Son las Armas de mi Cafa,

fobre blanco, caldo negro,

unas morcillas al ayre,

unos quaxares rellenos,

unos libianos podridos,

un plato de pies de puerco,

unas panzas hechas callos,

y unas manos con uñeros.

Todo aqnefte Efcudo orlan

gran cantidad de barreños,

llenos de enfalada verde,
con porción de duros huevos.
Su Zima eftá corouada
de la celta de un Gallego,
que limpiandofe las muelas,
los quartos allá plañendo,
que en comer gaftó. Y en fin,

granSeñor.fin cumplimientos,
foy quien con elle bandullo
podrá hartaros el pellejo.

Y aqni paz
, y defpues gloria,

perfeculum.in eternum.
Lesn. No digas mas defatinos,

quita loco.
iey. Toma

,
en premio

de tu buen humor.
'od. Qué lindo!

—
*’v *--«*

ffi Efte damance. dale una
od. Que bueno! Jortija

.

vivas mas años
, que viven

triunfando va de mi pecho
pues fu divina hermofura

’

arraftra
(,
ay Dios!

) mi dcfCo

á amarla
;
pero defpues

que logre oportuno tiempo

la expreíTarc mi cuidado.

Fen. O quanto(3ydemi!)aorafieit

fea can cruel,y altivo

elle gallardo mancebo;
pues no se que caufa ©culta

hace, arraigando mi afeito,

que á e! me incline.

Bel. Hadoinjuíto, Apt

rempla ya tu ayrado ceño,

y concédeme, que en Fenh
fean ¡os rigores menos,
porque temple fu favor

de mi pecho los incendios.
Rey. Venid de Mahoma fanto

á fu foberano Templo,
Jara que de tantas dichas,

las juilas gracias le demos.
Bel. A tus pies, Fénix divina,

Alpija-
facrifico mis afeftos.

Fen. Guarde el Cielo á V. Alteza,

Rey. Vamos.
AU

,y Bel . Yá te obedecemos.
Entnnji

León. O quanro con la conciencia

batal'a mi penfamiento;
mas que importa, fi mis dictó

de ella fuerte ván crecien^

Vifr.t

Detn. Viertan aquí mis cautelas

fu mas infernal veneno,
hada que Leonido arroje

la devoción, que en fu

cieflí

i *

P!



y cobrar vi/fa

' tiene a MARIA ( que pena!)

en vivas andas padezco. Faje.

Bod. Yo voy á ver de Mahoma
el Zancarrón. Vafiti

'Ten. Vete adentro,

Celima. y lleva contigo

eíta Criada. por Celia.

Qeltm. Me huelgo,

que rabiando cftabayá

por quitarme de cite pueftoí

venid conmigo.
Cel. Si haré.

: Celim. Las dos amigas ferémos;
Cel. Seamoslo enhorabuena.
Celim. Entremos, pues.

Cel, Vaya
, entremos. Vdnfe .

C4/7. 0 pefares de mi eftrclla, llor.

y en q trance me a veis puefto!
08. Ojos, llorad, ( ay de mi!) Hora

• denme paciencia los Cielos,
Marg . Pefares,templad la faña,

que ya me falta *1 aliento
para refiftir. llera

.

Ten. Sus penas
eftá la alma padeciendo
infelices, que la fuerte
Ha logrado vengativa,

( cruel
, tyrana

, y efquivá;
caufaros pena can fuerte.
No lloréis, ( mas ay de mi!

)

i! quc mal aqui os aconfejo; llora

i¡¡
porque íx yo el llorar dexo,
mas mi mal fe aumenca afsi.

i Vueítros pefares cfquivos

[jí
• uentc yá la alma amorofa,

’jjí y del pefar no repofa,
que tiene al veros cautivos.
Es tanto y¿ lo que amo
tus canas, honrado viejo,

í su<
«&^ 4$ Mansa

0

en la fanore'. zf
y por rni padre ce aclamo.

*_ A ti
,
que la ira tyrana

traxo á tan fiera prilion,
1

dentro de mi corazón *

el lugar ce doy de hermánia
Y a ti cambien, de mi afeito*

( como parte tan llegada

. á los dos) de ti apiadada*
todo favor te prometo.
Yá fon míos os pefares»

que tanto fencis aqui:

yá á vueftro Dios oy en mí
deamor le dedico Altares.

Del Rey de Túnez fobriní
me apellidan ; pero codo
lo defprecio, y me acomodo
á feguir vueftra doitrina.

Mis padres ignoro: (ay trifteí)

tu arraftras oy mi defeo

á que ce ame
} y afsi creo;

que mi Padre, feñor, fuifteí

No lloréis yá , Padre mis,
callad, no lloréis hermana;
que oy vueftra pena tyrana
aliviarla, en Dios confio.

08. Hija ; pero qué mal digol
el afeito me arnfttó:
perdonad, íeñora : yo
(qué mal mi pafsion mitigo!]!

á vueftros pies humillado,
os agradezco el favor.

Ten. Levantad, qué hacéis
, Señor?

08. Lo que debo. Detienele.
Ten. Es efcufado

tal error aqui ahora os quadre;
mi afeito afsi os le corrija,

Arrodillafe.

pues nunca rinde á una hija
adoraciones fu Padre.

Xo vueftro Padre, íeñora?

ñ loco]V
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loco «le contento eftoy*

mi pena engañando voy.

con eíte placer ahora.

Ten. Mi padre ibis , no lo niego ¡

vueítra mano he de befar,

Bejale la mano.

para afsipoder templar

en mi efte amorofo fuego

.

051. Señora
,
que es lo que hacéis?

No executeis tal exceíTo.

Ten. Hija vuedra me confielTo

,

íi á mal vos. no lo tenéis'.'

051. Ay feñora
,
que no se,

que gozo es el que en mi dentó

quinde .os vedi ( dd 'contento

cifremos de.loco haré. )i

Marg. Si a mi Padrede'negnís

los pies
,
dádmelos a iñu

Cari. Yo cambien os pido aqui,

e! que cííe favor me hagais..

Ten. Ahora en mis brazos ufanes

Levántalos.

t
' os reciban mis-amores*--

íi He de lograr los favores,

de que feais mis hermanos.

Los
3
Premie clScnor vuefko zelb.

Ten. Veniros conmigo ahora.

Los
3

. Ya obedecemos, feñora,

Ten. En ellos halló confiado. Ap.

051. En ella el dolor mitigo-., Ap.

Marg. En ella hallo mi contento.

Áp'h'He.

Cari. Ella templa mi tormento. Ap.

Ten. Varaos.. ...

Les
3 . Vueftros paffos Ego- •Entra/e

de el hlerroy

ahora a la alma la aTalco:

No sé
,
Bodegón. qué fíci^

Bod. Tendrás gana de dormir.
J

León, Qué dices? - •

Bod. Qué he decir.

León. Dexame ya
,
penfamiento

j

no me atormentes
,
ya sé¡

j

qun gran yerro he executai

pues loco, á Dios he ncgatli]

y una Ley faifa abrazé.
’

Sí al Cielo mal le parece j

el error que aqui executo;

Bod. Viña fe luego de luto, ]

y tii mantente en tus trece

.León. Por qué no remedia en ra j

con fu influxo eftas paísia

Bod. Con Dios andas en razoBJ

. i': Ay pobrecito de ti!

León. Y en mi eñe genio cruel j

. templa con piadoía Eftrel

Bodi Bueno-es echeculpa a ílM

.fc-wí.i de lo que la tiene él.

León. Y afsí , íi fu hado me inflií
J

íanmiálb yo nó tengo cu!p¡

Bod. No es mu y bobada difcúlpf

á quantos necios de ¡fruye

Leo?/.-Benévolo fea- cóníriisp,

ftvuíandbrni -ih^lipació»*'

B !
o'd. No esmhlá.la entonación,.

qttdaoitfha'cfc.ogildothtf

León. Un eípiritíi apodera

mí altivo pecho furiofo.

Bod. Eñe es' un diablo golofo,

í

? ñire ¿mrlH co^et

León. Ef-ms bbiígTaque ojrtil

' ío!ó'éft(¿iie’üéleytes'vi'v'?..

Bod

.

ÍJ&tóW?,
Salen Leonido ¡y Bodegón*.

Bod. Y i la función fe adabó.-

Lean

.

Aqui empieza mi-defvelo,

- pues no sé qué'
,L,rr " ’ 1

J0- —



y tobráY 'pift'd

oy tan mala ? Nada creo.

-:3od. Lleve el diablo quanto veo,

fi fu alma no eftá podrida.

león. Ni que mataííc á mi madre,

ahora qué llega á importar?

'ABod, No mas, que hacerle enviudar
'» antes de tiempo a tu padre,

iiw», Y qué importara cambien,

aver defptres renegado-

sBod. El que (eras condenado

por liempre jamas amen.

Leen. Pero, Cielos, (ay de mil)

;
.

que y a mi culpa conozco.

Bod. Noce lo dixe yo, Orozco,

:
que te han, conocido anni?

\Leon. Queran mala inclinación

fea pofsible en mi encontrar?

Bod. Es muy fácil el pecar,

exclama un Kyrie eleyfon.

León. O fi antes huvicra muerto,
' que tanto huvietle pecado!

;Bod. Si defeas fer ial vado,

vece á cerner a un deíierto.

[León. Pero, corazón, qué eseíto?

til temes, ni te acobardas?

;:

Beá. Y¿ graniza en las albardas,

. mil liara quien hace un ceíto.
León. Vivamos enere placeres,

defahoguefe mi pecho,

i

Bod. EíTo te hará buen provecho,

j y mas fi al Solté pulieres.
León. Fantasía

, no me aflijas,

y a conozco mi delito.
Bod.. Si en cu dolor eftás frito,

i,

-vamos á hacerletortijas.
^Leon. Huyendo mis apreheníiones

iré : ó pefar de mi fuerte!
Bod, Y en la hora de nueftra muerte

líbranos de tentaciones.
León. A bufear voy en qué pueda

en la fuñare» ~7

divertir tanta agonía:

á tu Hijo ofendí, MARIA,!
en ci el amparo me queda.

Vafe±

Bod. El pobre fe fue fin tino,

y aquí en mi no reparó;

Sale po:o d poco Gelima
,
hacienda

v
que no le ve.

»

Celim. El Diamante me agradó,1

y á pillarle me encamino.
Bod. Ola, por Dios que la moza

es bella á mil maravillas.

GtUm. El Diamante hace cofquillas.
1

Bod. Su carilla me retoza:

fois vos de Palacio Dama?
Celim

, Si , amigo.
Bod. Como qué cofa?

Celim. Entretenida.

Bod. ChiTmofa?
Celim. Eílo es agraviar mi fama;

Sale Celia qaedafe alpaño;

Cel. Bodegón aquí ha de citar,’

pero á Celjma enconcró:
el Diamante me guító,
yo he de intentar le pefear;
fingiéndole al dueño amor.

Celim. Amor tiene?

Bod; Comounpabo.
Celim. Es muy fino?

Bod. No me alabo.

Diamantillo
, ojo á vízor.

Celim. De prefto el amor 1c ha enc-

erado.

Bod. Has de faber
,
que ha mil dias,’

que te vi baylar Folias
íobre la ala de un texado.

D z Celim

¿

- .*



i % Cegar al rigor

Celim. Que defatino!

Bod. Es muy cierto:

Por leñas.

Celim. No (ea bufón.

Bod. Quehachla entonación

un Barbero patituerto:

yo por encanto te vi,

pues foy Maxico.

JCflim. EíTo es chanza.

Cel. Ola , buena va la danza:

que efto efté efcuchando aqui?

Celim. Ea, calle, que me enfada

fu diíparate cfcuchar.

Bod. Vfted me llegará á amar?

Celim. Si eíTe me da. Señala a laforti

Bod. No me agrada,

Cel. Amele ufted
,
si

,
feñora, Sale .

que es alhaja para ello:

No te he de dexar cabello

.con eftas manos ahora,

Pega a golpes con el.

Picarón
, aleve, ingrato, '

falío : como tanto miente?

Bod. Muger del Diablo, detente,'

^ vaigame Pondo Pilato.

Celim. Por que, di, afsi le maltratas?

£el. Porque á mi, con fus razones,

me pufo en obligaciones
de quererle.

Y afsi tratas

á auien rendifte á eu amor¿

y a mi vienes á engañarme?
Bod. Efta creo ha de arañarme.
flelim. Picaro

, infame, traydor,

toma vil. Las dos le van
Cel Toma, atrevido, {dandogolpes.
Celim. Embuftero.
Cel. Deslenguado,
Celim. Picarón.

£W. Defyerjoftza^

de el hierro
,

Las í. Hombre ruin, y mal náci^

Bod. Muy maltratado diréis.

Doto á Dios.

Celim. Pues que refuella?

Bod. Señor, ella me degüella:

Celim. Picarón
, yá lo vereis:

á mi engañarme, teniendo

en otra yá obligaciones?

Bien ella
,
de tus crayeiones

yo me vengare en pudiendo,

v¡r

Bod. Demonio, qué has de ven«¡

A y , Dios mió , mi tozudo!

Puesdime, has dexado pdo

yá,que poderme agarrar? («

Cel. Sea muy enhorabuena, M«¡¡

feo Bodegón
, el empleo,

que ha efcogjdo fu defeo.

Bod. Efto faltaba á mi pena:

mi bien
, mira t^ue me ma^i

con cft’a folapa xtnpia.

Cel. Apártele.

Bod. Celia mia.
Cel. No gufto de pataratas.':

Bod. Perdona yá á quien te adet

Cel Embuftero.
Bod. Como ay vino..

Cel. Quice allá.

Bod. Seré muy fino.

Cel. Vaya con cíTo á la Moral
mas mi ama viene allí,

, . y fu nuevo galanteo.
Bod. Pues me lacudió el polétji

de ella voy huyendo aquí.

Y en qué quedamos?
Cel En que

te olvidoryá, Bodegón.
Bod. Pues , Celia mía

,
afufón!

~ bien el Diamante eícape* 7
¡i



y colrar

Salen Fénix ,
Margarita ,y Celima.

Ftn. Templa ya los fenrimicntos,

y da alivio á pena tanta.

Marg. Ay íeñora, que el dolor

no me permite aliviarla,

fino Tolo con mi llanto!

Fen. Oy en mi lugar de hermana

adquirirte, Margarita:

tu pena en mi amor defeanía.

Celim. En que quedarte con el?

{¡el. Le he embiado noramala.

Celim. Bien hiciftc ,
pues las dos

quilo tener engañadas.

Dent.Oñ. Valedme,fagradosCiclos.'

Fen.y Marg. El pecho fe fobtefalca.

Dent.OSl. Jefus mil veces! Jcfus!

Sale Bodegón muy aprefurado.

Bod. Válgame Santa Sufana.

Fen.y Marg. Bodegón
,
que es cíTo?

Bod. Adonde
me efeondere ? Sanca Eufr«aGaí

Sale Cortos llorando.

Cari. Perezca mi crifte vida,

mátenme mis proprias anfias.

Marg. Carlos , cípofo, que tienes?

Cari. Ay. Margarita adorada!

Fen.. Que te aflige?

Cari. Gran Señora,

no- encuentro con las palabras*

Las i. Animate.
4

Cari. Como puedo,

quando al ir i pronunciarlas,

la pena de mi dolor

Jas ajuiq^ en la garganta?
,

^ f

4 /

en UpMgrh 19
Bcd. Pues yo os lo diré. feñoras.

Las x. Que ce detienes, acaba.

Bod. Efto es, que mi amo, y Cefar

en eílc Jardín eftaban,

al tiempo que el pobre Oétavio
en el fus penas lloraba.

Viólos
,
predicó un ferrnon

á fus dos perdidas almas;

y hecho un perro, por fu cnécs|

tomó Cefar la demanda:
Enojófe, y á Leonido
le dixo :Cómo aguantaba
aquellos atrevimientos?

Y fue tanta la cizaña,

que le meció allí
, y tan grande

de fus voces la eficacia,

que Leonido enfurecido,

con colera nunca ufada,

con un puñal,
( qué defdicha!)

fin mirar lo que pefeaba,

de los ojos ele fu Padre
dexó la luz eclypfada.

Marg. Que dices ? (ay de mi trirte!)

Fen. O qué crueldad tan tyrana!

Cari. Muera yo á efte fendmienco.
Bod, O í guarde yo mis ventanas.
Cel. Jcfus, qué bárbaro hombre!
Ctlim. Qué trayeion tan temeraria!

Sale Leonidofuriofo con un puñal en

.
la mano,y el Demonio dete-

~ niendole

.

León. Dcxame r Cefar, qué quieres?
Dem. Leonido, mira, repara,

que no es de pechos heroycos
el rendlrfe afsi.

León. O mal aya Arroja elpuñal.

inftrumenco, que á fer vino

de tan grande impiedad caufa»

Dem-



Ceair
4 J

¿al rizar
* i

de el yerra.?o
i

Dím.Si atrevido te enojó, Anda por

que culpa tienes? (el tablado

León, Villana (furlojo

.

fue la acción ,
yo lo confidlo:

ay
,
que el corazón fe abraL]

Saque á rni Padre los ojos:

qué eftrclla es elta.que arraltra

mi genio á precipitarme

á tan barbaras hazañas?

Marg. Qué has hecho* hermano?
León. No sé.

Cari. Qué hicifte, Lconido?
León. Nada,

nada, que guflo me dé.

Fen. Es pofsible.

León. Bellalntanta

,

Margarita, Carlos, todos

dexadme ya
, no me añadan

vuefdras razones mas penas
a las muchas que me alfalfan.

«

Salen por dijlintas partes el Rey
,

Bderbeyo, Alt
, y Moros.

Rey. Quien afsi altera el fofslcgo

de mi Palacio?

Bel. y Alt. Quien caufas pv.

elle alboroto?'

León. Yo foy,

yo, q infiel (crueldad eílrañal)

faqué á mi Padre los ojo?;’

y pues e! Cielo me falta,

bufqus en la tierra mi muerte;
pierda

,
pues perdí ya la alma,

la vida
,
denme fepnlcro

del mar 'as ondas faladas .Vafe.
Dem. Ello pretendo. Aparte.

Bod. El Demonio
que aora figuiera tu planta.

,Rey. Seguidle
,
no fe defpeñe/'

fu ceguedad en las aguas. ]

Vanje los Afora *

Marg.Muriendo voy de dolor.G/,'

Fen. La pena de mi ni: faca. Vnf!

Cari. O quanto el pefar me aflige*'

vi
Ce!. y Celim. Vámonos. Vak
Bod. A Dios muchachas.

Rey. Mucho fenciré a Lconido
fuceda alguna deígracia.

Bel. De hacer tu Reyno dichofo

di feguras efperanzas.O 4 V

Rey. Si lograrían alcanzarle?

Dem. Yi lo detuvo tu Guardia,

y halda aquí te lo conducen:

pefe al rigor de mi íaña, J,

pues no co'Cguifqué anguílii!;

ahora fe defefperára,

que en tal efiado fu muerte
el triumpho me aífeguraba.

\»

Suelven Ali^y Moros con Leonidt,
’ k r

Alt. A tus pies efü Lconido.
Leoni Qué es efto, que por mi paía!

Yo tan loco
, y defcompucílo

pude eflir? A vuefdras planta!

Gran Señor. ¿J

Rey. Ven a mis brazos,

que por las eípheras farras,

que efdimo tanto tu vida,

que dieta por ella en paga

todo el imperio del mundo.
León. A ti mi fec fe coníagra.

Bel. No rindáis vueíiro valor

mas de e(Ta fuerte.

Rey. Defcanfa
de cus fatigas Mahomct,
no .i tus cuidados añadas

nueva pena. Alá te guarde;

Leoti>
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leon.V]
,
feñor contigo vaya,

.3*
miro en mi pedio las iras.

Dcm. Aqui, aftucio, efta batalla

/¡parte,
Rey. Ven, hijo.

Sel. Tus patios figo.

g|«¿ • Vanje
, y los Mores.

Bo l. Miren que Jos buenas afinas.

León. Mal aya mi crueldad,

mal aya mi ser
,
mal aya,

que (oto le hallo empleado

en cauíar tantas dclgracias.

Bod. \Jn remedio te daré,

fi de una vida tan mala

defeas falir.

León. Y qua! es?

Bod. Pide á Dios, que ce de farna;

pues mientras la tengas, creo,

te ocuparás en rafearla;

y afsi no tendrás lugar

para que ufes de cus mañas.

León. Picaro, corno te arreves

á. burlarte de mis aníias?

La muerte tengo de darte.

i

Saca elpuñal.

Bod.Vot la Virgen. fufpendefeLeon.
Dem. Calla, calla. Pórtele la mano en

; Dexale
, Leonido. (la boca.

León, Ya
.. fuerza ferá, que lie valga

la invocación.

Dem. Pefe á mi!
Bod. A mi boca pufo trabas

al nombrar laVirgen? Diablo
es efteCefaj,fin falta;

roas para ver fí lo es,

áfsi he de darle matraca

:

MARIA fue concebida, canta
llena de dotes de gracia.

Dem. Villano, í alce allá afuera;
Bod. Es demonio, como ay partas;
León. En oyendo de MARIA

fe excelencias
}
templad^

¡f
1

estaque hemos de vencer.

Leonido
,
pues no reparas,

que haces muy mal, fi ce fias

en dTa muger, que en nada

puede ampararte ,
fupuefto

mirando efta, quanto agravias

á fu Hijo; y mas valiera,

como yo , la ddpreciáras,

y de ella también aqui

renegatíes?

Bod. La Cruz cata:

fino el Demonio, cero alguno»

tal error aconfejára?

Patillas, cata la Cruz.

León. Al cfcuchar tus palabras,

folo podré rcfponderte,

queíi fer mi amigo tratas,

dexesyá de perfuadirme
en eíle punco ;que es tanta

la devoción, y e! amor,
que tengo á ella inmaculada
Virgen Madre

,
que al oir

fojo fu nombre, fe pafman
mis fentidos, y él me impide
muchas veces el que haga
maseftragos.

Bod. E(To si, Aparte

l

no des á efTe Diablo entrada.
León. Y ahora de paño ce digo,

que fi aquí meprecifáran,
como lo hice de Dios,
déla Virgen renegara,

no obedeciera
, y primero

de. aquefta Ley deteftáran
mis potencias,aunque has viftd
con el gran gufto que abraza
|pi pecho todos fus Ritos;

• — £
«... -1 y.
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y afsi ,
advertido repara viva,diloj ce dan vafeas?

nunca en cfto me acónteles,

pues tus perfuaiiones ,
vanas

(aldrán fiéprc.OMadrcV irgen!

fieles cultos ce da la Alma;

y fi eftimas efte obfequio,

dame auxilios de tu gracia.^df.

Dem. Y á mi tormentos, y penas.

Bod. Ira de Dios
,
que fe araña.

Dem . Picaro, de mi te burlas?

vive el bolean de mi rabia,

Pega agolpa ton él.

que he de vengarme en ti aora.

Bod. Efte remoquete falta

fobre el pallado? Ay de mi!

váigime Santa Eftetána,

San Babilcs
,
San Cyrilo;

que me ahoga, que mermara,

ay Jesvs ! Santa María.

Dtm. Ya te aexo; en vivas anfias
f <

- eftoy penando.
Bod. Jefus!

Santa María Egypciaca;
Dem, Calla.

Bod, Jefus!

Dem. CeíTa.

Bod. Ay trifte!

Virgen Sandísima:
Dem. Calla.

Bod. Que, (lentes que te la nombre?
pues un poquíco te aguarda.

Levantafe.
Dem. No te vas infame?
Bod. Nolo,

Pega con el Demonio agolpes.

nafta qae vengado vaya:

•diablo tienes? di Jefas;

düo aquí patagalana:

ce eftremeccs?Maria viva,

viva María.

Dem. Ay de mi!

un bolean mi pecho abrafa; I

Bod. Demonio, yo ce conjuro,

que de aquello cuerpo falgas

en nombre de Dios, y coma;

exitoras,fa!ga
, y vaya

a la cafa de un Barbero

á ayu darle a zurrir barbas;

y pues de guitarras ufa,

vé á tocarle una pabana.
Dem. Mejor (era, pefe á mi! Jj,

difsimiftar pena tanta.

Bodegón
,
porqué has creído;

que en mi Efpiricus fe hallan!

Bs^. Porque te vi uñas, y hoeicí

y en la cabeza unas mangas,

que en los dias de San Marc;

facan algunos por gala.

Dem. No creas cal defatino,

Bodegón
,
que violentada

mi razón de las memorias
de aver perdido mi Patria,

hizo que afsi enloquecidlr.
Bod. No ce creo

,
que eres garda,

Diabolos non me centavit.

Dem. Voy á íembrar mis cizañas,

y á inventar medios,por don»

me vengue de ¿lía (qué aníiali

Muger, que ai Abífmo tanto
-

(ay infeliz!) acobarda, l'f

Bod. Anda con diez mi! ¿demonio
- ’ voyme á meter en la cama,

que me ha dexado molido:

Mofqueteros fantas Pafqoas,

tened paciencia
,
que ya

aquí acaba la jornada. 'T
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JORNADA TERCERA.
gale Leon'nlo tri/le , el Demonio

,

y Eodegon, ~

León. Dexame, Celar.

Dem. Que tienes?

León. No se.

Bod. Vierte de mollina.

León. Oy la fuerce determina

bolver en males mis bienes:

loco ertoy.

Bod. Ven te atare.

Dem. Yo foy tu amigo.
León. Ay de mi! ^
Boi. También , Diablo, fal aquí.

Dem. Yo tu mal aliviare,

cuencafcle á mi amiftad.

que el remedio te prevengo.

León. De los pelares que tengo,

es grande la immenfidad:
alivio-no le procuro,

pues es aificii hallarle.

Dem. Si en mi quieres encontrarle,

que le halles te aíTeguro.
León. En ti ? que dices?
Dem. Es cierto.

Bod, Y lo hará como lo ofrece,

porque es Diablo, y fe parece
*1 Tentador del Defierto.

Calla, |oco .
,

ood. Tueftas mas,

Pucs de el íiempre te aconfejas

,

Y he de perder las orejas,
n no fuerte Barrabás.Dm
y.«e de aquí.

Bod. Norabuena,
íeñor Diablo, cata Cruces,

antípoda de las luces,

y borrón de Luna llena. Vkf.

Dem. Vive mi enojo! atrevido.

León. Que de un (imple aísi hagas

cafo?

Dem. Dices bien, de ira me abrafo,

prcíeguir puedes ,Leonido:

Ea , Infiernos, la ocaíion Ap.

aqui fe ofrece oportuna
de nueftro triumpho.

León, Porcuna,

dúdete de mi pafsion:

digo
>
pues

,
que fiel amante,

Jas luces de Fénix bella

figo Clicic
, y Maripofa

me abrafo en fu ardiente ho?ue
muchos dias ha, que Amor
el corazón con fus flechas

me hirió, dexádo en mi pecho
de zelos también la guerra;

pues el Principe idolatra

la deydad de Fénix ( penas,

dexadme ) por lorq ( ay triftel)

no admite de laPrincefa

de Argel la mano, y el Reyno,’

que le dan también con el ¡a.

Yo
;
quc Argos foy de mi amor¿

no ay inflante, que no fea,

de quanto tratan los dos,

vigilante centinela:

Por lo qual llegue á faber,

E i co^

r*
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-
‘

la Corona de elle ReyníV
di, finara tu dolencia? -

León Si, amigo; pues no es precife

fea mi lúcete can ai vería

como Fénix le defprecia:

mas dei Principe el poder,

íi en fu amor fe deíenfrena1

,

losdefdenes de mi Fénix

el vencerlos ferá fuerza;

y yo infeliz, (ay de mil )

fu hermofura á perder venga.

Pues aunque al prefence logro,

que á mis aníws alhagueña,

convoafsiva, fiel, amante
cotrelponda (u belleza,

temo, que por la codicia

de llegar á veris Rcyna,
al Principe admita

, haciendo
infeliz afsi mi eftrella.

De aquí nacen mis pefares*

mis anguílias, y triftezas,

pues efíoy loco de amor,

y tyrano veo me cercan
e! tormento de los zelos,

y del poder las violencias»

Mira fi razón roe fobra,

a que tanto mi mal Tienta.

Dem, Es verdad : mas yo, que amigo
fie! tejí rvo,. es bien te advierta,
la facilidad, que tienes,

para que de Fénix feas

dueño heroyco,y aü deTunez;
pues ya tengo á ru obediencia
del Rey no los principales,

q en rierra,y en mar goviernaiy;

y fiendo aisi,tu pafsion
ya a nadie, Leonido, tema.
Esfuerzo mas el engaño Jp,
el bolean de mis cautelas.

León. Ay de mi! que efíe remedio
vendrá tarde, y no dá treguas
mi pafsion.

Dem. Si yo ella noche
ea las |ieaes ce puliera

que en tan limitado efpacio

. de un poJerofo la fuerza
’

triunfe en Fénix : mas no q
cuentro,

cómo elfo, amigo, fer pueda, I

quando e.s el tiempo tan corte,

que de aquí á la noche reda,

Dem. Elfo no te de cuydado,
que en ellas caitas fe encietif

Mueftnph
toda la conjuración

de elle Rcyno
; y fus Cabei

mas principales te aclaman
• por fu Rey, Leonido

, en el,

y para que lo configas,

otra cofa ya no efpcrati,

que ver
,
que matando a! Rt¡,

tu aliento altivo fe arrefta

en cíla empreíTa: Leonido,
el Rey

, y fu hijo mueran:
embota tu noble azero
en fus vidas : la defenfa

* de la tuya, tus parciales

por mi ce ofrecen 1

: que efperas!

Afsi tu dicha a líeguras

con mi favor : que t ezelasl

Afsiconíigues á Fénix,

y de cus zelos ce vengas.
León. Que eres mi amigo conozco!

quando can bien me aconíejasj

y afsi, Cefar ,tíi verás,
como reduce en pavefas
el incendio de mi pecho
fus dos vldas,quando en r¡e^

y pardas fombras la noche
al Sol la mortaja ofrezca, ,
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dando fepnlcro «i fus rayos

en e! mar de fus Eftredas.

Dem. Afsi ferás Rey en T unez,

viviendo tu fama eterna»

pero Fénix viene aquí.

Lton. Mi gloria fe aumenta al verla.

Sale Fénix.

Fen. Pafsion, que ciega me arraftras,

dime
,
(aj Dios!) donde me

' llevas,

pues en vez de retirarme

del precipicio,a él me acercas?

León. No en vano el Sol cmbidioío,

al ver ei vueitro fe aufenta,

corrido, que vueftros rayes,

Juz á iuz los fuvos venza.
•¥

Y no en vano de las aves

oy la mufica concierta

todo alegrías
,
mirando

nacer Aurora mas bella.

También ufanas las floreé,

oy mas vanidad obrtentan,

pues cobran mas hermofura
al pifarlas vueftra huella.

Fen. Dexa amantes fingimientos^

que mal en mi oido fuenan;

á bufear vengo verdades,

no palabras iifongeras,

quando eftoy tan combatida}
Leonido

,
oy de nuevas penas;

Leen. Ay mi bien! quien tuspefares,
1

y los míos acrecienta? -

Fen. É! Principe, y mi defsracia,

que oy me precifan
, q pierda

tu mano.
León. Fénix, que dices?
Fen. Que es tan adverfa mi eftrella,’

que me aparta de quien amo,

ff. tyrana me franquea

en U fdngre.

al que aborrezco, fupuefto,

que del Príncipe ya llega

el amor, y el rendimiento,

contra mi honor, á fer tema*

pues he tenido ei avifo,

como aquella noche intenta,’

yaprevenido de ardides,

violar mi carta oureza.
K v i

León. Ay de mi! ten el acento:

tu voz, Fénix , fe fu fpenda ,
1

que ya el aliento tne falta,

para cfcuchar la fentencia

de mi muerte en tus razones.

Fen. Si canto á fentirlo llegas,

y me adoras ,
como dices,

ahora nii congoja apela

al poftrer remedio.

LccB.Como?
Fen. Suplicóte, que me atiendas.

León. Di
,
Dueño mió.

Fen. Ella noche,

afsi que el Sol haga aufencia

de elle Orizonte, nofotros

podemos »mi bien, hacerla

de Tunez
,
que afsi logramos

nueftra dicha
, y burlar necias

intenciones de untyrano,
que ajar mis candores pienfa.

' De tu padre, y tus hermanos
afsi ceñan las miferias,

que en fu efclavicud padecen;
Yo un teforo de riquezas

llevare, que alia en tu Patria

nos de séquito, y grandeza.

La mano alia te daré,

íi fer mi eípefo defeas.

La Ley de Chrifto proferto^

tu deteftaras la ciega,

que ahora ligues obftinado,

caufando á Dios tanta ofenía.

Erte



^6 ’Cettr al rt^or de el yerro,

Lile remedio es feguro, mas por faber lo que tratíg

I

el cafo no da y i etpera. los tres , no ay duda, fe
qU{

¡

al’i oculto: deíde aquí
1

1

yo también veré
, que intem

el Principe espoderoio,

yo muger fin retinencia.

Tu padre penas padece,

fus hijos futren afrentas,

tu vives metido en culpas,

yo a feguirte elloy difpuefta:

mira lo que determinas,

antes que el tiempo te pierda.

León. Conhe lio, que tus razones

dexan a la alma fufpenía:

Qué haré, Cielos?

Don. Pues te olvidas,

Lconido, de mis promeíTas?

León. Bien dices : Fénix divina.

Fen. Qué es,Leonido, o q intentas?

León. Matar a! Rey
, y i fu hijo

eda noche ,
hacerte Reyna,

y lograr cu hermofa mano.
Fen. Pues

,
mi bien, no comideras

a los rieígos que te expones?

Leo.Tu htrmofura á dios me aliéca,

Dueño cuyo afsí feré.

Sale al paño de mano izquierda el

Principe
, y al de la derecha

Bodegón con Qtlavio .o

Bel. Qué es lo q efcucho,fofpechas?
Boa. Aquí le dexé : más cente,

que ay Moros en caponera.'

051. Quando quede íolo
,
avifa,

para hablarle.

Bod. Norabuena.

* y

Sale el Rey d la cortina de enmedio.

\

Rey. Azia efte fino mi hijo

vi encaminaba fus huellas:

unos, y otros.

Bel. No percibo

lo que hablan.

León . Amigo Cefar.

en tu mano eda mi dicha:

mi bien, cus brazos merezej,

Al darfe los brazos faíe Bihk:
empuñando el Alfange.

Bel. Antes
, Renegado vil,

te daré muerte fangrienta,

Fen. Ay de mi trille!

Rey. Qué veo?

León. Suípendafc vucflra Altea;,

hada canto que á otro lirio

dede le aparta mi huella, h
Bel. Seguiréte.
Rey. Pues adonde.

Sale el Rey
, y le detm

Fen. Mi tic,(ay D!os!)eftoy mua
Rey. Principe vas?
Fen. y Belerb. Qué defdicha!
Bod. Oyes eda efcarapela?

Ocl. Todo por mi mal lo cfcucho.

Bel. Señor
,
yo.

Rey. T us locas necias

refoluciones haran,
que mi Magedad Suprema

en Fénix un cruel edrago

execute
,
pues te empeñas r

en no obedecer mi güito,

y por amarla defprechs

la fuperior hermofura
de la divina Princefa .

i

de Argel f en ira rebienro!)

t
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y afsi , loco ,
porque adviertas

por quien al riefgo te expones,

y la diíhncia comprehendas,

que ay defde la que idolatras,

á la que por ella dexas,
^

fabe ,
que es Fénix la niña,

que á Leonido la fiereza
N

de un bruto robo en el campo,

quando fu (ana violenta

á fu madre dio la muerte:

Yo fe la quite a la ñera,

que con mi 2, ente embofeado

cíbba en las afperezas

de aquellos montes fobervios,

en aquella ñora mefma
que fucedió la deígracia.

Ya tengo las pruebas hechas

de codo el cato , y convienen

unas con otras las teñas,

que acreditan la verdad,

q aqui aora á efcucharme llegas

Y afsi mira ,
defatento,

inobediente
, á quien pienfas

t'nfalzar al Regio Trono,
fin advertir quanto yerras,

íi con fangre de Chriftianos

la fuprema tuya mezclas:

Tus locuras me han movido
tal fecreto defeubriera;

y oy
, vive Alá foberano,

quedará tu boda hecha,
o de un cuchillo al rigor

dará Fénix fu cabeza.
Bel. Defdíchas

,
qué es lo q efeueho?.

Aparte.
Fen. Fortuna,qué es lo que ordenas?
**

. __ Aparte.
0£l. Antes perezca mi vida, Ap.

que tal á Fénix fuceda.
Dem. Oy lostormétos de todos Ap.

W
mis fieros triunfos umencan.

Bocl. Vno llora
,
otro fuípíra,

otro brama ,
Otro moquea;

y aquel Diablo que cíFá allí

es el que codo lo enreda,

Rey. Qué decerminas?

Bel. Señor,

( viva cftatua foy de piedra)

que obedeceré ru güito,

( ea corazón alienta )

mas con una condición,

y es
,
que á Fénix le concedas

( aunque pierda fu hermofura
debaine aqueda fineza)

fe aufente de Túnez
,
puedo,

que no eftando en mi prefencia
' mi pafsion mitigará

de fu rigor las violencias.

Rey. Fita. bien.

Bel. Alá te guarde,

ven alma á llorar cus penys.Vdfe
OSl. Refolucion generofa!

Fen
.
Qué fobrefaltos me cercan!

Bod. Lite Principe
, engarzado

avia de eftár en jalea.

Rey. Laliima fu amor me dio,

Al Demonio.

razón ferá le conceda
lo que me ha pedido. Fénix?

Fen. Gran Señor.
Rey. Tu dicha liega;

reárate á prevenir,

que con tu Padre oy es fuerza

Taigas de Túnez.
Fen. Qué dicha!

humilde las plantas vueítras

os befo.

-Rey. Llega á mis brazos,

alza
, Fénix ,

de la tierra.’

Fen.Mi ce guarde. A mi Padre Ap
lie-
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llevare tan feliz nueva.

No en vano mi corazón

pallaba tancas triftezas»

ya aquí averiguo la caufa,

q me obligó á padecerlas.^dfe

Rey. Bien fali de aquefte lance,

Al Demonio.

puesafsi eícufo la guerra,

que e! Rey de Argel me ponía,

fi mi hijo no obedeciera:

Ya con efto
, y con quicac

la vida a Leonido , cell'an

. mi temor , y íobrefalto,

ya que por ti defeubierta

fue fu craycion ; y aora fio

(ó Muley!) de cu prudencia;

que efte lance con fecreco

difpongas
,
porque tan fiera

de el hierro
,

harás que i Palacio ven&
Dem. En todo he de obedecerte.

Bod. Jefus lo que íccreccan.

Oét. Nada oygo de lo que hablan,

Bod. Pues eltira las orejas.

Rey. A cu cuydado lo encargo,

Mahomate guarde. V'á

Dem. Y él quiera

logres tu intento : Ea aftucii

pues confegul
,
que creyeran

mi engaño el Rey, y Leonidt

ya es nueítra victoria cierta,

pueíto que muerto á traycin

lograré no fe arrepienta,

ni el breve tiempo le dé

lugar a ello. Cautelas,

cantad por mi !a vi&oria:

Arma contra el Cielo

,

N

acción fe caftigue , al punto

Rod. Yá codos han marchado, Salen al ta.

Vamos de aquí ,feñor. ¡fiado.

Off. Qué feliz hado
oy influye mi eftrella,

pues Padre logro fer de Fénix bella;

Bod. No te creas fu Padre,

fi no ves te lo jura aquí fu Madre;
OB. Loco

,
no tu imprudencia

martyrice mi gufto.

Bod. Tén paciencia,

que yo cambien la tengo;
' y rebencanao aqui contigo vengó;

Sale Carlos.

Cari. De Fénix, y mi eípofa

vengo llamado : corazón repofa;

no anuncie tu latido

& la alma penas , males al fentido*
Pero, Padre

, y feñor|

Q Ovís* ®|o’

guffl

!
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Bod.Totm á cu fuegro,y mira,que en tifioj

le lleves harta el quarto

de Fénix
,
porque ya vengo muy harto

de andar con él acuertas.

Car!. Mi dicha es el fervirle.

Bod. Que moleftas Hablan aparti Cari,y Qft.

ceremonias de yerno,

y cítara á Dios rogando,que al infierno

fe le Heve á fer muía
de Nerón

, aunque aqui lo difsimula.

Cari. Es , feñor, gran ventura,

que Fénix fea tu hija: fu hermofura,

fu difcrecion
, y brio,

dan las mueftras de ferio.

Bod. Yo me rio,

viendo fatisfacion tan jbfoluta.

Cari. Vamos, Padre, y feñor
,
que pues tributa

la fuerte oy dichas tantas,

no perdamos el tiempo,
OSI. Yá tus plantas

figo
, Carlos querido:

t

del concento (ay de mi!) pierdo el fentido.
Bod. Yá los dos han marchado, Entranfe.

19

Salí Leonido.
Lton. hX Pajado rae buelve mi cuydado,
— impaciente ,_de ver

,
(qué infiel defvelo!)

que el Principe no lale
, y nueftro duelo

' ' a campaña decida
: ( dura eftrella

!

)

I

J
,as '(ere ahora la lux de Fénix bella.

ood. Murió
, feñor , temprana

i

PJ^ion de tu amor, porq es tu hermana:
el Rey lo ha publicado,
defeubriendo elfecrcto.

León. Qué he cfcuchado?
Bod. Tu Padre ertá ahora a vcl!a,

y á darla mil abrazos.
I'SW.La VOZfella Peaal*-

;
en cu labio

, atrevido,
&

9 muerte te ¿are. ( pierdo ej fentido!)
-P Bod.

/

1 i

• i
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Boa.

Cea.ir al vítor Je el hierro.

Bol. Buenas albricias das á mi enyetado.

Leo. Albricias, quando aqui muerte me has dado?

Mas yo me defeípero,

fin mejor informarme ya primero,

fi es encaño fingido

de crte ¡imple ? (ay de mi! pierdo c! fencido!)

o no quiera mi eftrcba;

pues me abrafo en el Sol de Fénix bella,

fer conmizo cvrana,

permitiendo (que pena!
) lea mi hermana. Vafe

A Dios con la colorada:

bravo chafco fue Dor cierto,

ílezar á penfarfe Gallo,

y quedarle Pollo güero.

de mordedura de perro.
Dent vos. Muera Lconido.

Sale Leonido huyendo con el alft

dejnudo en ¡a mano.

i

Sale el Demonio.

Dem. Ya dexo el lance trazado,

de Fénix a! apofento

fue Leonido : al Rey previne

lograría fus intentos,

mandando le den la muerte
en elle punto : Que veo?

Bodegón? —
Bod. Señor Demonio?
Díím.Qúc ayas dado en elle enredo?
Bod. Como tu en andar tiznado,

y entre tizones ardiendo,

carbón de infernales llamas.

D em. Dexa ya eííe penfamiento.
Bod. Si tú dexas de fer Diablo.
Dcm. Oye
Bod. Sataavade retro

male dicte non tentavit

exiforas cancerbero.

Dent. Rey. Soldados, guardad las

puertas.

Bod. Oyes, Diablo, qué es aquello?
Dem. No! o sé.

Bod. Afsi Tupieras

León. Há fortuna!

echarte á mi fuerte el reftol

Cefar?

Dem. Leonido
,
qué tienes?

León. Llego ya el ultimo ertretBO

de mi defilicha
,
que e! ¡ley

parece que ha defeubierto
la trayeion.

Dem. Quien avrá fido

caula, que llegue á faberlo?

León. No sé
; pero en trance tal,

Cefar
, amigo, qué haremos!

Detn. Arreftarnos: no conlientas

que te prendan; pues es ciettif

que fi fuera del Palacio
logras vibrar efle azero,
de tu parte fe pondrán
los Principales del Rey no:

a mi me lo han ofrecido.
Ea,artucia, afsi !e empeño, 4

'

•
para que llegue fu vida
a fer eíhago Sangriento
de cantos como le fizuetr.
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Dent. Rey. Soldados,tomadÍos puef-

no le efcape. (tos,

&od. Berengenas!

Dem. A cu lado eftoy.

Bod. Buñuelos!

Dem. Invifible á los demas, Ap.

me verá á fu la Jo puefto,

porque mas crea el engaño.

León, Pues en que nos detenemos,

Cefar,falgamos de aqui.

Salen por diftintas partes el Rey
,
Alt,

y Moros con armas en mano.

Rey. Aquieftá.

Moros. Muera,
León . Teneos,

que aquel q un nado mas diere,

vera en mi fu fin poftrero.

Rey. Cómo, di
,
podrás librarte

de quedar, ó prefo, ó muerto?
Leo. Delta fuerte: mira,Cefar, riñe,

A fu oido.

que aquefte arrojo que cm*
prebendo,

es fiado en tu palabra,

,Dem . Seguro vas. Afu oido,y riñe

Rey. Loco, ciego,
(
también

.

en la fangre.

que intentas?

León. Morir matando.
Rey. Cattigad fu atrevimiento.
León. Seguidme

, y no en el Palacio
os haga encerrar el miedo. Vafe

Dem. Para hacer fe defcfpere,

ite fus patios figuiendo. Vafe
Rey. Seguidle todos, Soldados.
Ali. En alas de mis defeos

te figo , traydor aguarda. Vdf.
Rey-Al cápo(ay de mi!)vá huyendo

,

y mis Soldados le flguen:

el que ahora le amparen temo
fus parciales, y configa
el fin de fu penfamiento:
Cómo

, Mahoma, permites
futra yo efte menosprecio? Vdf

H>od. Andad Con dos mil demonios,
galgos liguen al podenco:
figanlc

, mientras que yo
a! quarto de Fénix enero

á contar quanro ha pallado

á fus hermanos
, y al viejo;

y de camino vere

íi encuentro manducaverunt;
puesfegun las viejas dicen,

con pan los duelos fon menos.

Vafe ,

Dent. Ali, Seguidle
,
pues herido,

en vano penetrar elle efeondidq
enmarañado monte,
podrá fu delaiiento.

Dent. Dem. Efte Otizonte,'

defde fu horrible alturaj

en el llano nos de dicha fegurá:
defpeñados muramos,
pues en tanto peligro nos miranjps.
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Cae Leonido como Aefpeñado al tablado, abrazado

del Demonio
,
enjangrentado el rojlro,

%

León. Bien dices : Ay de mi! Valedme Cielos.

Dem.O que en vano los llaman tus anhelos!

pues ya quafi rendida

al aliento poftrero efta tu vida.

Dent. unos. Al monte ,
al llano , al rifeo.

T>ent . otros. A la cfpefura
,
al foto

, al obelifeoj

León. Cefar
,

til me engañarte, Reheleandofe.

y falfo, en efta cmprert’a me empeñarte,
pues he vifto, (ay de mi!) muero rabiando,
que ninguno (e ha puerto de mi vando.

Detn. Es verdad que yo he (ido,

quien fantafticainente te ha fingido
del Reyno la alianza : nada es cierto^

para poder lograr
, que fuertes muerto,

Leonido
, en tal cftado,

y tuertes al Abifmo condenado.
León. Cefar

,
por que conmigo,

de amigo fiel
, te has buelto mi enemigo?

Dem. No foy Cefar.
León. Pues quien?
pem. Soy

, disfrazado

en fu íorma
,
quien hizo á fu mandado

venir en luces bellas

del Ciclo la tercer parte de Eftrellas:

Lucifer foy.
León. Qué efcueho?

con nuevas anfias •, y tormentos lucho.’
Dem. Condenado eftás yá , de Dios reniega.
León. Aquello no

,
(ay de mi!) mi muerte llega*;

Señor pequé
, recibe mi congoja:

La Parca, de la vida me defpoja;

y pues que muero ya, Sacra María,
en tu favor mi contrición fe fia. Muere.

,

Uem. Ya lu vida ha efpiradoj
pero infiernos

,
qué es efto que he notado?

Como en fiera calma

V »

ni
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ni a pena
,
ni á Jefe aufo va fu alma?

Mas ya veo
, ( qué rabia! que agonía!

)

que traca por mi mal , fu bien ,
Maria.

Sale el Angel con una efpada en la mano
, y en la

otra una hacha encendida.

Ang . Es verdad , monftruo fiero,

fombra del dia,infeliz lucero.

Detn. Maldito mi ser fea!

Ang. Y afsi ,
fiera cruel, perqué fe vea

es tu poder muy corto, y limitado

con el de mi Señora, ya ha alcanzado

de fu Hijo, que buelva

ahora á vivir Leonido , y fe refuelva,

á pefar de tu furia,

oy nueva vida á hacer.

Dem. Qué grave injuria!

Ang. Devoto de MARIA fiempre ha fidoj

por ella yá el perdón ha coníeeuido:

huye de aquí.

Dem. Si haré
; pero te advierto,

Cuílodio, que puesyá vida efTe yerto

cadáver ha cobrado,
a batalla conmigo eres llamado. Vafe.

'Ang. Tus maquinas, malicias, y crueldades,

vencerán de mi Reyna las piedades;

y tu cobra el perdido

aliento, que el Señor te ha concedido. V&f.

teon. Qué es lo que pafsó por mi?
Levanta/e

Qué es lo que notó el fentido?

Qué es lo que la alma ha ad$ •

vertido?

Potencias, qué es lo que vi?

Ay de mi! Pues cómo,Cielos,
.viendo que en tanta agonia,

Arrodillafe.

la gran piedad de M A R I

A

remedió mis defconfuelos,

no íe arranca el corazón

de dolor
, y atomos hechoj

fale de mi duro pecho
al golpe de contrición?

Viertan ligrimas mis ojos

de dolor : haganfe ríos,

llorando los defvarios,

que á mi Dios dieron enojos»

Pequé ,
Señor, contra ti;

peíame de corazón,

aver fido la ocaíicn

yo de cu orenfa.
( ay de mi!)

Dsnt. Alt. Soldados , en la cfpeíura

defi
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deícubro al ficto craydor.

Lío». Tu ofenda lloro
,
Señor,

dolor mi muerte apretura.

Sale Ali
, y Moros

, y lev.iaiafe

Leonido,.

Alt. Y i le logre defccbrir.

Todos. Daos a priíion.

León. Que mas prefo

me queréis,pues ya el procedo
de mis culpas llegue á oir?

Alt. 1 raedle, que yo trae adelanto

A decir al Rey ,que ya
eta priíion feguroeftá,

el que á Tunez pufo eípanro.

Vafe.
Moros. Vamos, pues.

León. Sacra M ARIA,
pueseres mi protedoraj
tiempo es ahora, Señora,

feas mi norte, luz
, y guia.

Llevanie,

Salen el 'Rey el Demonio.

Rey , T raydor,que es lo q me dices?
Que pronuncia tu vil lengua?

DemXhjc íi ,i Mahomet le caftígas,

agraviaras fu inocencia,
por un duelo, que los dos
tuvimos en nuellra tierra,

mi ojeriza contra el,

por vendarle, eíta quimera
te fingió ; de que fue engaño,
ya tienes clara evidencia,
viendo que de cus vaíTalios
nadie refiftir intenta

fu priíion, y que tu Rcytio
nada por ella fe altera.

' —• * -M

de el yerro
,

Las Carcas que te moílrc'

fon fus firmas contrahechas

por mi, que en fa! íi (icarias

rengo canco acierto.

Rey. Celia,

que por Aia Soberano,
que mi JuÜicia fuprema,

oy con cu muerte ha de hacer

que otros Cray,lores me teman!.

Dcm. A ver íi contigo afsi, f
que morir no le conceda,

y antes le haga mas favores,

porque de ellos a la fuerza

prevarique fu conftancia,

y a iu obllinacion fe buelva:

Rey. Oía- Salen dos Morm
Aloros. Señor?
Rey. A elle infiel

- llevadle prefo.

Dem. Es fuperflua

eífa prevención; pues antes,

que tus rigores me prendan,

veras
,
que me dan fepulcro

de el mar las olas immenías,
'

; • V'é

Rey. Seguidle.

Mor. Ya obedecemos. Vk{t

Rey. Vive cíTe globo deEílrellas,

que he de dar á fus craycioníS

oy la pena mas fevera.
Ah. Señor

, á decirte vengo,

Sale A'

como pudo mi obediencia
lograr prender á Mahomet.:

Trae Bodegón i Qflavio,

Bod. No vienes con mala frefea.

Ott, A pedir vengo fu vida,

pues dicen que prefo qudJ
;.

>

Sk



y cobrar VÍflet

Salín Fénix
,
Margarita

,
Celia

, y
Ctilma

,
por mano izquierda.

Ten. y Marg . Que dices?

Ccl.yCelm. í,>ue le traen prefo.

Ftn. y Marg. Que pefai!

Sale Carlos por donde OStavio.

Cari. Movido de efla

novedad, halda Palacio

me conduce aora mi eltrella.

Sale el Principe por la cortina de

enmedio.

B4- De la pviíion de Mahomcc
á daros la enhorabuena

viene mi humildad.
Rey. Ay hijo!

que á un engaño nos fujeta

la malicia de un traydor.

Bel. De que fuerte?

Rey. Como Cefar,

agraviando la lealtad

de Leonido
, acción tan fea,'

fingid á fu inocencia.
Bod.. Bueno.
Det.voces. Quita.quita,aparta,friera.
Rey. Mas yá le traen á ele (icio.

Sacan ¡os Moros d Leonido, y dfu la-

do viene el Angel.
•Ang. Ea

, Leonido ,
no ternas.

Lean. Como es pofsible á tu lado? :

Rey.O Mahomet! mis brazos fean

quien premiando tu lealtad,

te enfalzen á mas grandeza.
León, Señor, dame tus auxilios, Ap.

que no los admita ciexa,

pues de un punco á otro es pre-

dio,

en la fanpre. Af
que a perderlos aquí venga.

Rey. De que fuerce?

León. Como ya,

detcfbndo de tu Seíta,

oy la Ley de Chrifto abrazo:

mira li es razón te ofendas
de que tul conheffe

, y que
el premio en caftigo buelvas.

Rey. O Mahomet! que mal tu juicio

en elle bnce aprovechas,
quando por tu faifa Ley,
la mia perfedla dexas.

León. No can bárbaro delirio

oy por tu defgracia creas,

pues ligues de un talfo hombre
Ley, que á codos os condena:
Challo es el Dios verdadero,
Muhorna es fallo Profeta,

y en los Abifmos fu Alma
padece penas creí ñas:

de razón cu Ley carece,

la mia Sagradas Letras

la hacen fegura verdad.
Rey. Mira que cu vida amelgas,

y con dlitina Corona,
que te ofrezco, ü dece iras

eíTes barbaros errores.

Chrijlian.O quanto oirle me alegra!

León. No temo yá tus caftigos,

ni yá aprecio tus prometías;
emplea en nai cus rigores,

tus crueldades en mi emplea:
nada temo

, folo en Chrilo,
á quien Dbs mi fee confíela,
efpet o iTii bien : á el amo.

Rey. En el pecho ¡a voz fella.

Bel. Calla
, infiel.

Alt. Calla , traydor.

Rey. De mi Palacio á las puertas

entre dos palos pendiente,

por'
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porque pague tanca ofenfa,

quitadle a! punco la vida.

Vaya
,
que elperais?

Bod. Camueiias!

León. A Dios Padre
,
á Dios her-

manos:

En ellas anfias merezca
me concedáis el perdón '

de caufar vueftrasmiferías.

Rey. llevadle, pues.

CbrijH&nos

.

Qué tormento!
León. Angeles, Cielos, Eftrellas,

hombres, aves, pezes, fuentes,

rífeos, montes , valles, peñas,
mares, prados , flores, plantas,

Afires , Signos, y Planetas,

pedid por mi en mudas voces
al Señor, que me conceda
perdón de todas mis culpas,

pues canto de ellas me peía,

y que mi mareyrio admita
de codas en recompenfa.

Bod. i odo yo me hago pucheros.
Chrijlianos. Del pefar me ahoga la

pen;!
Rey.Qgb aguardais?llevadlc al puco.
Mor. Vamos

,
pues.

Ang. Tu fortaleza

premiara el Señor
, Leonido.

León. En fu piedad mi fee efpsra
perdón de codas mis culpas.

LLvank,
. Salid yá lagrimas ciernas,

y anegadme en las corrientes,
que vertéis.

Rey. Con diligencia

diípcn, Ali, que en el Puerto
eflé orempea una Galera,
que he 4e cumplir mi palabra.

Vafe.

de el hierro

,

Alt. Harafe como lo ordenas.^]!

Bel. Ay Fénix, qianto mi pecho

llora ya tu prompta aufencia!

^

v

Bod. Gana me da de fer Santo.

Ftn. En efta congoja adverla,

dadme para refluiría

aliento
,
mi Dios. y¿¡

Bod. Di
,
Perra

,

qué ce parece efte cafo?

Celim

.

El muy bien, y tu una bdlii

’A

ya

Marg. O Ciclos
, y qué adicción;;

oy por fu muerte me cercan!

muriendo voy de pefar. VM
Bod. Quieres fer tu martyr, Cel¡|

Cel. En viendoce á ti emoalado,

vi
Bod. Anda, que eres una puerca.

Car. O feliz Leonido, quanta

emhidia á mi pecho dexas

con cal acción ( cride fuerte!

Bod. Yo he quedado hecho unbi

bera.

0¿f. Bodegón ? fl me ha dexadol i

Bod. Vaya
,
qué Bodegoneas?

0¿l. Llévamejhafta donde ella i

mi hijo. ( ay de mi!
) |

Bod. Que hacer pienfas?
OH. Morir cené!.
Bod. Si adío vás,

no íea
,
por Dios, con

pues afsi me libraré

de traerte flempre acuellas.

Ocl. Yo he de morir de eí dolor.

Bod. Ay quien compre la Gaccta?

OEl. Qué haces , loco?
Bod. Qué he de hacer?

Divertir efta moledla;
¡
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y enfayarroe para quando
la Relación falga nueva

de la Vida de tu hijo,

pues con oficio nos dexa:

á mi Lazaro, que guie,

yací Ciego que la venda.

051. Dichofo es él, que ha fabido

dorar fus yerros.

Bod. Quien lleva

el curiofillo Romance?
05i. Dadme, Dios mió,paciencia.

Bod. Y á mi, que de andar contigo,

dos mil demonios me llevan.

'Vánje.

Deforrefe la cortina de enmedio
, y fe

vera Leonido pue/io en una Cruz
, y

dfu lado el Angel
,
que tendrá en una

mano una hacha encendida ,y en la

otra el remate de una cadena
,
d la

que eftard atado el Demonio

haciendo acciones de

furor.
Dem. Qué me quieres, Cudodia?

- Dexamé, no me aflijas:

dexa, que huyendo vaya
mi atormentada vida - ‘

de efte traydor.
Ang. Penfabas, f

( ó venenofa Hydra!)
triumphar de fu conftancia?

Mira como encamina, -

en marcyriotan fuerte,
¿

y entre tanta agonía,

alabanzas al Ciclo.
León. Sacro Autor de la vidaj

todos eftos tormentos,
:

y todas mis fatigas/ . .

con el firme pelar

de ayer á tu Divina

en la [añore. 47
Mageíladofendido
las ceguedades mias, ( ría

os ofrezco, y configa mi vida-
la morada felice de la glbria;

Dent. voces. Viva nucftra Religión,

y muera quien la ofendiere.

4

Van fatiendo por mano derecha todos

los Cbri /líanos,cada uno confu Verfo,

y pajfa n d la otra parte del tablado
,

'
. haciendo reverencia d

Leonido.

•

Cari. Salve Martyr Valerofo;
Fen. Salve Campeón Valiente .

1

Marg. Salve Imagen dejefus.
051. Salve invencible Heroe fuerte.

Bod. Sálvete Dios, Amo mió,
que en aqueflaCruz pendiente,
al Diablo, que eftá á tus pies,

.
das culebra ,fiendo él fierpe,

Salen todos los Moros por mano dere »

cha
, y quedanfe allí *,y O5lavio

avrd pajfado dponerfe junto

d Leonido.

Rey* Qué bien parece fu edrago.
Bel. Bien fu ca digo parece.
Rey. No es Cefar aquel que miro?
Bod. Es el Demonio, que os lleve.

Dem. No foy Cefar: (ay de mi!)
Lucifer ibyJ

Bod. Perro Herege,
no te lo decía yo?

León. Yá
, Señor •, llega mi muerte,

v
l s

eh vuedras manos mi alma
osicncomiendo. Muere.

Ang. Fedejen
tu muerte el Cielo, y la Tierra,

(a pues
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pues renaces quando mueres.

Moros. Yi cfpiro.

' ChriJIianos. Qué gran ventura!

jBod. O yga, el Demonio hace den-

gues.

Dtm. Calla, no con tu locura

-mas mi pelar acrecientes;

y pues vencido he quedado,

entre mis penas crueles

voy a padecer : Infiernos,

recibid mi intaufta tuerce.

....... Hundeft.

Cari Ofi.M.y F. Que pafmo!

Bod.Cetitn. y C, el. Que admiración!

Rey. Encantos Ion de ella gente.

Bod. Anda con dosmi! demonios.
0¿i. En los raudales que viertes

Abraza/e al cuerpo de fu hijo.

por la caula de mi Dios,

y que canco me ennoblecen/
champo mi humilde labio,

y é! por reliquia venere

cha (angre derramada
al rigor deloslnfieles.

Pero, Cielos, que es aquefto!

hijos yo veo claramente,

que la far.gre de mi hijo,

fu ceguedad en luz buelve, \
Ang. Portentos fon del Señor,

• para que a advertir fe llegue*

que fi ai rigor de fp azero ¿ú
vida perdifte, la encuentres Ci

v en íu fañgre
; y aísi, todos

< 'l

r* *? •*

• ’ •
:

(
.

* « > C .

$

de el hierro,

las glorias de Dios cclcbren;

Butlu

ChriJIianos. Milagro.

Rey. Ea, callad:

elle horror que ella prefentc

cubrid á mi villa luego.

Corren la cortina.

Alt. Ya pueíta, Gran Señor,tienes

en el Puerto la Galera.

Rey. Pues Oétavio, Carlos, Fénix,

idos á embarcar.

Todos. Los pies, Arrodillanft,

por tan piadofas mercedes,

os befamos
:
qué ventura!

0¿l. Y á mi. Señor, concededme
lleve el cuerpo de mi hijo.

Rey. Mi poder ce lo concede.
Bel. Malogtófc mi efperanza. Vaft¡

Rey Edando Fénix auíente, 7

vpaz en mi Reyno aíTeguro:

ya no ay en qué detenerle,

idos a embarcar. Vdfe yy Mom,
Teiot. Qué dicha!
Cel.y Celim. Dmos

,
qué te haces,

pobrete? •
;

Bod. Celebrar
, amigas mias,

lo que todos.
Todos. Y aqui tiene

edaprodigiofa Hiftoria
f dichofo fin

, íi merece
el Ingénio

,
que fus yerros

vueftra piedad los diípenfe.'
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